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Előf ize tés i f e l t é t e l ek : 
Fizetendő Dcforeczraiben. 

Sgész évre 2 frt. 
Félévre 1 » 
Negyedévre 50 kr. 
Községeknek 60 Iir, postadij beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i iroda: 
Főtér Hajdú-ház, Piacz- és Csapó-utcza 
szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

DfflECWnilU 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

• Hirdetési dijak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö-l 

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon] 

kedvező engedmények tétetnek. I 
Bélyegdij : minden beigtatásért külön 30 kr.j 
„Nyüttér"-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
adói hivatalnál , C Bá thy Károly és 
Telegdi K.Lajos könyvkereskedésében, 
Budapesten: Goldberger A. V. és Haa-
sens te inésVogler , Bécsben, Prágában] 
Haasenstein és Vogler, A. Oppelik, 
Schaleck H., Stern Mór és Parisban,) 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G.L. 
Daúbe és Mosse Rudolf hirdetésij 

intézetében fogadtatnak el. 

Polgár és katona. 
A szőnyegen levő napi események beha 

tása alatt — azt hisszük — nem lesz idősze 
rütíen, ha a közelmúlt napok eseményeiből 
némi következtetéseket kívánunk levonni azon 
társadalmi viszonyokra, a mik nálunk polgár 
és katona között olyan éles válaszfalat emelnek, 

Mert, hogy e válaszfal csakugyan létezik s 
hogy ennek következtében a legsajnosabb dol-
gok fejlődnek, azt senki kétségbe nem vonhatja. 

S hogy e feszült viszony lazításához a 
legközelebb történt események semmivel nem 
járultak, sőt valószínűleg azt még feszültebbé 
tették, szintén kétségtelen. 

Pedig ennek nem így kellene lenni. Semmi 
sem óhajtandóbb, mint a polgárok és katonák 
közti egyetértés. Hanem ezt elérnünk a mai 
viszonyok keretében, majdnem lehetetlenség­
nek mondható. 

S talán a polgárok idegenkedése ennek az 
oka ? Talán azok nem adják meg a kellő tiszteletet 
a tiszti kardbojt iránt? S nem hajlandók elis­
merni, hogy a katonák az ő személy és vagyon­
biztonságuk, sőt államiságunk legfőbb támaszai, 
kik vérüket áldozzák ezekért, ha a veszély 
ugy kívánja? 

Legkevésbé sem. 
Határozottan merjük állítani, hogy a ma­

gyar szellem a történelem tanúsága szerint is, 
soha nem idegenkedett a katonáktól, hisz ma­
guk is harczias nép voltak, mindenkor s elég 
legyen példa gyanánt csak az 1884-iki szabad­
ság harcz honvédéire hivatkoznunk, kik diadal 
utjokban a polgárok részéről mindenkor a leg­
zajosabb kitüntetések és vendégszeretet ré­
szesei valának. 

S ez igy van ma is. 
A polgárok körében legkevésbé sem csök­

kent a tisztelet a mi katonáink irányában s a 
nemzet többsége mindig készséggel szavazza 
meg a véderőnk fenntartására szükséges rop­
pant milliókat. Pedig ez óriási áldozat a pol­
gárság részéről. 

S mit nyerünk ez óriási áldozatokért? El­
ismerést? Hajlandók-e a mi katonáink elis­
merni, hogy ők tulaj donképen épen a polgáro­
kért tartatnak fönn ? Hajlandók-e érdekeiket 
identifikálni a polgárokéval ? S viszonozzák-e 

a polgárság becsülését szintén becsüléssel, a 
polgári állás és munka iránt? 

Nem czélank a katonaság irányában el 
lenszeuvet gerjeszteni s nem is ez, hanem a té­
nyekből vont következtetés indit bennünket| 
annak konstatálására, hogy a katonaság körö­
st fenntebb elősoroltakat igen kis mérvben, 
csak is egyes kivételek részéről tapasztalhat­
juk. Ők elkülönítik s nem is igyekeznek mago­
kat beilleszteni a magyar társadalom keretébe. 
Pedig hogy erre számtalanszor volna alkalom, 
azt elvitatni nem.lehet. 

Ezen u. n. katonai szellem sajnos követ­
kezménye a katonai szigornak, az a túlfokozott 
mértéke is, mit a mi tiszteink itt-ott különösen 
a közös hadseregnél a bekerült czivilek irányá­
ban alkalmaznak. Mert, hogy ezen bánásmód 
mindennel megegyeztethető, csak a humaniz­
mussal nem, azt számtalan sajnos eset bizo­
nyítja. Pedig lehet a katonai szigort humánu­
san is alkalmazni, s hála Istennek, van sze­
rencsénk több olyan főtisztet ismerni, ki a leg­
szigorúbb, de azért humánus katona. Az ilyen 
tiszthez a legénységet nem csak a fegyelem, 
hanem szeretet és tisztelet csatolja; s hogy 
ezen bánásmód akár békében, akár háborúban 
sokkal helyesebb és czélirányosabb, azt fényes 
példák igazolják. Humánus katonatisztre még 
nem lőtt rá a legénye. Csak az embertelenség 
alkalmazása teheti a becsületes polgárembert 
kedvetlen katonává, Öngyilkossá, sőt (erre is 
yan példa) gyilkossá, gonosztevővé. 

És mit tapasztalunk ? 
Ha egy-egy efajta nagyobb kaliberű igaz­

ságtalanság miatt a felzúdult polgári közvéle­
mény némi elenyésző moraja hangzik el, kik 
érzékenyebbek, mint a mi katonáink ? 

Valóban nem lennének ennyire érzéke-
lyek, ha találva nem érzenék magukat. 

Több humanizmus a fegyelem, kevesebb 
gar a társadalmi érintkezésben, tisztelet a pol­
gári állás és nemzeti közérzület iránt, — s ha 
ezek bekövetkeznek, semmi gátja nem lesz pol-i 
gárok és katonák legteljesebb egyetértésének, 
4 mit mi hazánk és társadalmunk érdekében' 
ljegüdvösebbnek és legóhajtandóbbnak találunk. 

Janus. 

T . i k i F L O S S . A . . 

Az ebédiö-a§ztalon. 
(Karczolat.) 

— Csak ne tolakodjunk! monda egy poczakos 
alma, és zupp, leesett a gyömölcstartóról. A diók 
vihogtak s önelégülten húzódtak egymáshoz; mert 
irae mindnyájan kaplak egy kis helyet. Ez azonban 
nem tartott sokáig; egy kéz csakhamar felvette az 
almát s ismét visszatette a tartóra, csakhogy most 
egy nagy franczia körte mellé, mely eddig egy pár 
malagai szőlőfürttel csevegett; mert külföldiek még 
a gyümölcstartón is összetartanak. 

— Bocsánat asszonyom, ha zavarom, monda 
az alma udvariasan meghajtva magát a körte előtt. 
Én nagy barátja vagyok a női nemnek és áldom a 
sorsot, hogy kegyed közelébe juttatott. 

— Ugyan hová való Ön, ha szabad kérdenem? 
sipegé kaczéran mosolygya a megszólított. 

— Gyorsvonattal jöttem a városba s kosárban 
jutottam a házba. És nagysád? 

— Oh, én mindig csak selyempapirba voltam 
burkolva s nem igen láttam a vidéket és az embere­
ket, bár mindamellett nagy utat tettem. Dobozban 
szállítottak ide a házba. 

— Minket ib! kiálták a narancsok; olyan kel­
lemetlen volf, alig volt helyünk s mindenféle zúzó-
dásnak ki voltunk téve. 

— Lám milyen elkényeztetett bábuk ezek a 
külföldi nők 1 vihogtak a diók összefogózkodva. 

— De hát mi is történik ma itt voltaképen? 
Hisz különben majdnem csak kettecskén szoktunk 
az asztaloü szerepelni és ma ugy nyüzsögtek itt az 
idegen alakok — monda a sótartó a paprikatartónak. 

— Kérdezzük meg a vizes palaczktól, az min­
dig tud felvilágosítást adni, válaszolá emez. 

— Bizonyosan a király lesz itt ma ebéden, —-
monda a mustáros bödön, ki mindig kész volt! 
a tréfára. 

— A magyar király! Nagyon szeretném látni, 
monda örvendve a Muszkaországból való kávi-

ároshordó. — Én ugyan orosz vagyok s gyűlölöm a 
magyarokat, mert nemzetem terveinek csökönyösen 
ellenállnak ; a magyar királyt mindamellett szeret­
ném személyesen ismerni. 

— Ugy hát honfitársak vagyunk, madame, -— 
monda az átellenében bóbiskáló „muszkahal." 

— Igen, kedvesem, viszouzá a kaviár, talán 
közelebbről ismerős kegyed a házzal? Azt hallom, 
hogy a magyarok kincse, a tokaji bor, szintén meg­
jelenik köztünk; nagyon kíváncsi vagyok egyszer 
valahára láthatni azt a sokat magasztalt urat. 
Szőke? 

— Igen, aranyszőke és nagyon tüzes, noha jé­
gen áll; de csak majd a halra lesz itt, egy kissé 
még várnia kell, — vágott most a potrohos vizes 
palaczk a társalgásba. 

— Borzasztó a forróság, — sóhajtottak a vi­
rágok az asztalra helyezett vázában. Mi már nagyon 
rosszul és bágyadtan érezzük magunkat. Nem fris­
síthetne kissé fel bennünket édes Palaczkné 
asszony? 

— Rendkívül sajnálom, üvegdugóm nagyon 
nehéz, egymagam nem birom leemelni. 

— Végem van, végem van ! kiáltá egy rózsa, 
agyon szőrit a sodronyom! 

— Segítsenek hát e hölgynek, bontsák ki a 
vállfüzőjétl •— kiáltá udvariasan az alma a fogpisz-
kálóknak; mert ő maga nem szállhatott le helyérő). 

De azok csökönyösek és hidegek maradtak s 
tettették, mintha semmit sem hallottak volna ; mert 
hát faragatlan ficzkók voltak, minden műveltség s 
nevelés nélkül. A rózsa még egyszer mélyen felsó­
hajtott s aztán szomorúan aláhullatta egynéhány 
szirmát. 

— Igen, igen, annak a vállfűző az oka, — 
jegyzé meg gúnyosan a vizespalaczk, ki még büszke 
is tudott lenni vastag termetére. 

Ekkor az asztalra helyezték a befőtteket. 
— Jó estét, jó estét I — kiálták a gyümölcsök 

Nagyvilági fairek. 
— A görög-török határon újra tör* 

téntek csatározások, de a két kormány már vissza­
vonulásra utasította a csapatokat; a görög kormány 
kijelenté, hogy ha ez összecsapás nem jő közbe, 
már elrendelte volna a lefegyverzést. — JPáris-
ban a commune leveretése évfordulóján szoczi-
alista tüntetés volt a temetőben, de rendzavarás 
nem tőrtént, bár a rendőrök elkobozták a vörös 
zászlókat. — Az Aetna láva-ömlése szünőben 
van, a földalatti moraj megszüut. — Mossuth 
egészségi állapotai. A napokban aggasztó 
birek terjedtek el Kossuth egészségi állapota felől, 
Helfy Ignácz azonban illetékes helyről nyert infor-
máczió folytán örömmel jelenti, hogy Kossuth La­
jos a legjobb egészségnek örvend 1 — A trón­
követelő hevességeid dolga Parisban rosszul 
kezd állani. A. republikánus sajtó és képviselők iz­
gatása oly heves, hogy a kormány, bár láthatólag 
kelletlenül, engedni kezd, Grévy elnök, ki a her-
czegek kiutasítását nem helyesli, ujabb hir szerint 
most már maga is olykép nyilatkozott, hogy ezt a 
folyvást megújuló kérdést meg kell valahára oldani. 
Csakhogy persze a kérdés a kiutasitás esetén lesz 
csak igazán veszedelmes „kérdés*, mert a trónkö 
vetelők hivei akkor fognak még igazán izgatni. Na­
póleon Jeromos egy nyilatkozatában azt a reményét 
fejezte ki, hogy őt nem utasítsák ki, mert ő mindig 
elismerte a köztársaságot. Az Öiieaus herczegek 
ellen már a képviselőház keddi ülésén szenvedélyes 
támadások történtek s feltűnést keltett, hogy a le­
gitimisták is ellenségesen nyilatkoznak 8 Roys mar-
quis igy szólt: „Ha van igazság az égben, örven­
denie kell, hogy az a király (Lajos Fülöp,) ki forra­
dalmi csempészetlel jutott a trónra, tolvajkép volt 
kénytelen távozni a Tuileriákból." Nagyon való­
színű, hogy a párisi gróf száműzését most már ki­
mondják. — Vilmos császár a madridi ki-
rálykeresztelés alkalmából arra kérte az özvegy 
spanyol királynét, adjon kegyelmet a német követ­
ségi palota ellen tavaly elkövetett merénylet bün-
szerzőjének; megtörtént. — A czár moszkvai 
látogatása tüntető nyilatkozatra adott alkalmat. 
Nem maga a czár mondta, hanem az őt üdvözlő 
polgármester szájába adták e szavakat: „Uj életre 
keltetted a fekete tengert! Reményünk fokozódik, 
hitünk szilárdul, hogy a kereszt ott fog fényleni a 
Szent Zsófián", az az Konstantinápolyban. A czár 
erre adott válaszában örömét fejezte ki, hogy újra 
a hü Moszkva falai közt lehet. — A török kor­
mány szintén megkezdte már ' hadserege apasz-
tását, rendeletet adva ki az ázsiai redifek hazabo­
csátása iránt. A görög-török határon történt csete­
patékat ki magyarázgatták s ugy látszik, a bukott 
Delyannis katona-hivei szerettek volna erőszakosan 
konfliktust felidézni. Ez nem sikerült s a hónapokig 
tartott görög bonyodalom, mely tötöknek, görögnek 
tömérdek pénzébe került, egyelőre befejezéséhez 
közeledik. — Sándor bolgár fejedelem ellen 

Bulgáriában folyton izgatnak. Slivnóban népgyűlés 
volt, mely tiltakozott a török-bolgár egyezmény 
ellen s a két Bolgárország teljes egyesítését kívánta 

j bizalmatlanságot fejezett ki a kormány iránt és az 
Oroszországgal való szoros barátságot követelte. 
Több más városban hasonló népgyűlés volt. A mi-
aap fölfedezett összeesküvés is, ugy látszik, komoly 
dolog volt s a terv fölfedezése után Gesoff István, a 

jtartománygyülés állandó bizottságának elnöke és 
Velicskoffigazgató álruhában elmenekültek.— A 
bajor minisztérium, müncheni tudósítás 
szerint, a királyhoz még egy emlékiratot intéz a 
pénzügyi bajokról s ha ez nem használ, leköszön. 
— Az olaszországi munkás-zendülés 
még egyre tárt. Conversano városát a katonaság 
formaszerü ostrommal, nagy áldozatok árán^ vette 
be, a városra azonn? kimondták az ostromállapo­
tot. A genuai tartó tnyban is komoly jellegű za­
vargások történtek. — Velencéében kedden 
19 ember betegedett meg kholerában és hatan hal­
tak meg ; Bariban nyolez ujabb betegedés fordult elő. 

Hazai fairek. 
— A hadügyminiszter sajtópöre 

került hétfőn tárgyalás alá a fővárosi esküdtszék 
előtt. Egy zombori polgár fia, Husvéth Lajos, ön­
ként állt volt be katonának, de tavaly október 23 án 
agyonlőtte magát s a dr. Molnár Gyula által szer­
kesztett „Zornbor és Vidéke" egyebek közt azt 
irta, hogy az öngyilkosság oka igazságtalan bünte­
tés, az ifjúval nem bántak valami tisztességesen, 
„a minthogy ez a közös hadseregnél főszabály." Ez 
utóbbi megjegyzés miatt a közös hadügyminiszté­
rium sajtópört inditott dr. Molnár Gyula ellen. A 
vádlott személyesen jelent meg s a közleményért 
elvállalta a felelősséget, közvádló dr. Kramoliny 
Viktor volt. A vádlott védője, Polonyi Géza ügyvéd 
ismételten éles támadást intézett a közös handse-
regben uralkodó szellem ellen, idézte az egri See-
mann esetet, az ép most lefolyt Hentzti-affairet, 
Karaffát stb. Az esküdtek este félhatkor hirdették 
ki verdiktjüket: e g y h a n g ú l a g k i m o n d v a , 
Ijtogy v á d l o t t nem v é t k e s . Ez alapon a tör­
vényszék fölmentette Molnár Gyulát s a hetedfél­
száz frtnyi költség megfizetésében a vádlót marasz-
tialta el. A közvádló semmiségi panaszt jelentest be. 
A nagy számú hallgatóság viharos éljenzéssel fo­
gadta a fölmentő verdiktet; a legutóbbi napok ese-
méuyei által teremtett hangulat sehogy sem vált a 
hadügyminiszter panaszának javára. — Ipolyi 
Arnold volt beszterczebányai s jelenleg nagy­
váradi püspök, most költözködik át Beszterczebá-
nyáról uj székhelyére. A püspök nagy becsű mű­
kincseit dr. Czobor Béla múzeumi segédőr csoma­
golja, a ki e végből Beszterczebányára utazott, hol 
most folyik a püspökségi javak hivatalos leltár 
szerinti átadása, Goór György miniszteri biztos 
jelenlétében. — József föherczeg szerdán 
kora reggel szemlét tartott városunkban a honvéd 

a tartóról barátságosan elébök. — Miért jöttek 
olyan későn? 

De a befőtt gyümölcsök, noha közel rokonaik 
voltak, kevélyen úsztak édes levőkben és nem felel­
tek, nagyon rangalattiak voltak nekik a gyümölcsök. 

— Szeretném, ha már kezdődnék az ebéd, 
mert untatni kezd ez asztaltársaság czevegése, — 
monda a kés hü élete párjának, a villának. 

— Egy idő óta rétoitően ideges és türelmetlen 
vagy, — viszonzá emez. — Már tegnap is majdnem 
összevágtad az ujjait urunk egyik vendégének. 

— Miért akart velem mártást befőttet enni. 
Ilyesmit nem fogok elszivelni. Vágásra és nem szájba 
dugásra vagyok itt; az a te tiszted. 

— Igaz, igaz, — monda a villa engesztelőén. 
— Csak azt veszem észre, hogy mindjárt mindenért 
felfortyansz. 

— Te meg egy idő óta nagyon jámbor és egy 
kissé nehéz felfogású lettél, — korgyöngeségt vi­
szonzá a kés ingerülten. 

Jó, hogy felnyíltak a szárnyajtók és beléptek 
az uraságok, különben még istenigazában összeve­
szett volna egymással a jó öreg házaspár. Párosan 
léptek a terembe s elfoglalták helyeiket. Csakhamar 
leomlottak a fehér asztalkendő-gulák, a térdre ke­
rültek, mialatt párolgó leveses tányérokat helyeztek 
az inasok minden helyre. 

Fenn az asztalfőn egy kövér főtiszt ült ősz 
hajjal és sok csillogó rendjellel széles mellén, ő ve 
zette a háziasszonyt az asztalhoz. A nő másik olda 
Ián egy nagy magas ember foglalt helyet, szintén 
csillogó egyenruhában, komoly ábrázattal. Kiváló 
tiszteletet tanúsítottak irányában. 

— Ugyan melyik lehet kettőjök közöl a ki­
rály ? — súgta a kaviár elmerengve. 

Az asztal legvégén egy ifjú pár foglalt helyet. 
Egészen előttök állott a gyümülcstartó. 

— Hall és lát kegyed jól mindent? — kérdé 
az alma francziai barátnőjétől. — Kényelmes ülése 
van-e édesem? 

— Oh mindenesetre, — feleié emez. — Nézze 
csak ezt a két gyönyörű gyermeket itt előttünk, 
kisértsük meg ellesni beszélgetésöket, ugy látszik, 
nagyon meg vannak egymással elégedve. Hall­
gassa csak! 

— Kedves Elza kisasszony, monda a fiatal 
ember, végre oly sok idő után ismét látjuk egymást. 
Mennyire örülök, hogy kegyed mellett ülhetek. Nem 
feledett el, mióta utolszor láttuk egymást? 

A fiatal leány elpirult és lesüté kék nefelejts-
szemeit. 

— Nem, sokszor eszembe jutott ön, — rebegé 
némi szünet után és aztán egyfalatka kenyeret 
dugott hamarosan a szájába, — inkább zavarában, 
mintsem éhségből. 

— Bájos a kicsike, — sugá az alma barát­
nőjének. 

— Egészen elbűvölő, — feleié emez. — Ugy 
hiszem, hogy a fiatal ember megszorította kezét az 
asztal alatt, látta-e? 

— Persze! De boldog ie, a ki azt teheti, só­
hajtott az alma sokatmondóan; mert szive egyre 
gyöngédebben vert szomszédnőjeért. 

Ekkor felcsengettek a poharak. A sok rendjelü 
kövér főtiszt felállott, a többi vendégek mind elné­
multak az asztalnál és hallgatták a hangosan mon­
dott felköszöntőt. 

— Ez pohárköszöntő, monda a vizes palaczk. 
Engemet ez nem érdekel. De legyenek készen, 
uraim, önök tüstént igénybe fognak vétetni, foly-
tatá a boros palaczkok felé fordulva. 

— Én nem vagyok képes megérteni a beszédet. 
Nem lenne szives megmagyarázni, miről van szó, 
monda a kaviár az almának. 

— Azt hiszem, hogy sz. keresztelés! lakomát 
ülnek, feleié emez. Ah, itt jön már a pecsenye, azt 
hiszem, egy kissé korán! Különben nagyon furcsán 
van feltálalva, aiig lehet ráismerni. 

—- Bizony furcsa pecsenye, jegyzé meg a ka­
viár. De miért nézik mindnyájan csak meg és miért 
nem vesz senki belőle, tette hozzá elcsodálkozva. 

jM&m/l ssBéLXxa.-ULialsiJa.o^ e g y t v jaaLOXl^fcloti írsvaa. .ossa/tboX-v^, 
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tanzászlóaljak fölött s a gyakorlat után az össze­
gyűlt tisztek előtt kifejezte elismerését a csapatok 
kiképzése fölött. Aztán az újonnan avatott honvéd­
lovakat nézte meg. A merre a főherczeg megfordult 
a lakosság mindenütt lelkesen éljenezte. — Na­
gyon rossz tél volt az idei közegésségi tekin­
tetben: a halandóság országszerte nagyon emelke­
dett, Budapesten 24.8-röl 33.3 ra ezer lakos után. 
— A Gazdagít* féle bűnügy iratai másod­
szor is a királyi ügyészséghez kerültek már. A pót-
vizsgálatot Drill Béla vizsgálóbíró befejezte. Ez az! 
által vált szükségessé, hogy Maróthy János honvéd-1 
menházi parancsnoknál három öreg honvéd jelent-1 
kezett, azt mondva, a bűnügyben fontos vallomáso­
kat óhajtanának tenni. Tehát kihallgatták őket. Az 
egyik a vizsgálóbíró előtt előadta, hogy múlt évi 
ápril 12-én hajnali öt óra tájban segélykiáltás és 
jajgatás verte tol álmából. Fölugrott s látta, hogy 
Ternyei József kínosan vergődik ágyában. Beszélt 
is álmában, de a tanú nem értette, mert csak tótul 
tud. Támár Alajos költögette s csitítgatta az alvót, 
miközben nyugtalanul tekintgetett körül: vájjon 
nem hallja-e valaki, mit beszél Ternyey. A tanü 
állításának igazolására, hivatkozik egy honvédre, a 
ki vele együtt tanuja volt a jelenetnek. Kihallgat­
ták ezt is, de azt mondja, nem emlékszik a dologra 
A másik két önkéntes tauu azt vallja, a gyilkosság 
reggelén Ternyey és Támár nem két órakor, hanem 
négy óra tájban térték haza s velők jött Molnár is, 
á ki künn maradt. A három vádlott mindent tagad 
A lármás álomról tudni sem akarnak s váltig erő­
sítgetik, hogy a gyilkosság éjjelén nem voltak 
együtt Molnárral. Ternyei Józsefnek védőjéül, saját 
kérelmére, Katona Péter nagykátai ügyvédet ren­
delték ki.-— A katonaszabaditó JSrosert, 
Zsemlye vizsgálóbíró szabadon bocsátotta, miután 
most már nem kell tartani a vizsgálat eredményé 
uek meghiúsításától. — H.-M)orogh r, tattá" 
esu város polgármesterét Kovács Gyula segéd-
szolgabirót, kit ezen uj állásba a megyei közgyűlés 
választott meg, a napokban helyezte be Rásó Gyula 
alispán, az e végből összehívott városi képviseleti 
közgyűlésen, melyen mint egy 60 biz. tag volt jelen. 
A közgyűlés az uj polgármestert lelkes éljenzéssel 
fogadta. Valószínűleg már e héten uj közgyűlés fog 
összehivatni Dorogon, melynek egyik legfontosabb 
tárgya lesz, az a feletti határozat, hogy Dorog meg­
maradjon-e továbbra is rend. tanácsú városnak, 
vagy pedig nagy községgé alakuljon át. E határozat 
végérvényességéhez természetesen a belügyminisz 
ter jóváhagyása lesz szükséges. — Janszki át­
helyezése. Janszki tábornok, ki a Hentzi tábor­
nok sírjánál, a méltán visszatetszést keltő beszédet 
tartotta, már alá van írva. A galicziai hadtest pa­
rancsnokság valamelyik állomását bizzák rá. A tá­
bornoknak kedden egy kis kellemetlensége volt. 
Esti 8 óra tájban egy barátjával a belvárosnak a 
tüntetések alatt épen legveszedelmesebb pontjain, 
az Egyetem-utczán, Egyetem-téren, Kecskeméti-
utczán és Muzeum-köruton ment haza, hol a fel és 
alá hullámzó sokaságból többen felismerték őt sí 
zajongva követték. Szerencséje volt, hogy erős 
rendőri fedezet kisérte, mely csakhamar szótosz-l 
lattá a kisérő tömeget, különben pórul járhatott 
volna. A tábornok már el is utazott rendeltetési 
helyére. 

Debreczeni hirek. 
— Kinevezések. Dégenfeld József gróf 

főispán a napokban több tisztviselőt nevezett ki 
városházához. így a kővetkezőket: Tüdős Józsefet 
első számvevőnek, Király Gyulát polgármesteri 
titkárrá, Nánásy Miklóst az alapítványi pénztárhoz 
ellenőrré, Máthé Miklóst az alapítványi pénztári el 
lenőrségtől házi pénztári ellenőrré, ifj. Kovács Sán 
dórt számtisztté és Kiss Orbán Imrét harmadik 
számvevővé. -— A helybeli Iparotok, az uj 
ipartörvény egyes paragrafusai által iparuk folyta 
tására nézve akadályt és rövidséget tapasztalván, 
egy nagyváradi iparos-czég felhívására mozgalmat 
szándékoznak megindítani az iránt, hogy az ipar 
törvény sérelmes paragrafusainak módosítását a 
minisztériumnál kieszközöljék. Minthogy termesze-

Ekkor egyszerre majdhogy le nem esett ré­
mültében az asztalról; mert az asztalkendőn moz­
gott valami s kis vártatva vékony nyöszörgő bang 
volt hallható. 

—* Gyermek, gyermeki gyermeket tálalnak 
fel I kiáltá a kaviár felháborodva. Oh ezek a ma­
gyarok, ezek a barbárok 1 

— Csillapodjék csak, hiszen a megkeresztelt 
kicsikét mutogatják, monda a vizes palaezk, a ki 
mindig tudott mindent. — A pecsenye még jóval j 
később jön. 

Mikor aztán végre csakugyan jött s csakha­
mar rá az édes étkek, az alma és körte már nagyon! 
értették egymás nyelvét, épugy mint a fiatal ember 
és a fiatal leány az asztalnál velők szemben. 

— Tehát valóban szeretsz engemet? hallották 
mindketten a gyümölcstartón, a mint a fiatal ember 
oda súgta szőke szomszédjának. Ez intett és gyön 
géd mosolylyai tekintett rá. 

— Akar nőmmé lenni? kérdé az alma e 
körtétől. 

Ez nem válaszolhatott többé, mert a fiatal 
leány hosszú fehér ujjai megfogták s barátjától el­
választva egy tányéron feküdt. Még csak annyi 
ideje volt, hogy szomorú Istenhozzádot kiáltson 
neki, aztán felszeletetfc. Az alma mélyen felsóhaj­
tott, majdnem megszakadt szive fájdalmában. 

— Vegyen ki engemet is, hogy legalább a ha­
lálban egyesüljek vele, — kiáltá fájdalommal telve. 

És a fiatal ember megszánta az elhagyatottat. 
Kivette, meghámozta és oda adta szomszédnőjének. 

Az eljegyzésből a gyümölcstartőn nem lett 
tehát semmi, de a két fiatalból az asztalnál igen 
boldog pár vált. 

—Mindig az erőssebbek győznek a világon, j 
— gondolta magában elégülten a káviáros hordó, al 
magyar királyt azonban még sem láthatta meg. 

tes, miszerint a minisztérium valamely szentesitett 
törvény megváltoztatását a két törvényhozási íactor 
hozzájárulása nélkül nem eszközölheti s így egy 
város iparosainak e tekintetbeni egyszerű kérelme 
a minisztériumnál.eredményre nem vezetne: a hely­
beli iparosok az iparoskör utján, körirat intézésé 
tervezik a magyarországi összes ipartestületekhez, 
az ipartörvóuy hiányainak orvoslása czéljából egy 
harmadik iparos-congressusnak mielőbbi összehí­
vása tárgyában. — A debr, felolvasókor 
múlt vasárnap szép számú tagok jelenlétében tar­
totta évi közgyűlését, a városháza nagytanácster­
mében, melyen gróf Dégenfeld József elnökölt. — 
Dr. Szojka Gyula a kör érdemes jegyzője felolvasta 
a múlt évi működésről szóló terjedelmes jelentést. 
A közgyűlés fontosabb határozatai közé tartozik, 
hogy Joó István indítványára 100 forintot szavazott 
meg az erdélyi közmivelődési egylet javára. — Az 
uj választmány megalakításánál titkos szavazás ut­
ján a következők választattak meg: Géresi Kálmán, 
dr. Popper Alajos, Vértessy Arnold, Csiky Lajos, 
Joó István, Ember István, dr. Vedrődi Viktor, Rásó 
Gyula, dr. Scheer Benő, Tóth Béla, — a 11-ik 
helyre (grőf Vay Dániel helyett) Beczner Frigyes 
és dr. Török József egyenlő szavazatot kapván, a 
sors Beczner javára döntött. —- A számvizsgáló bi 
zottságba meg választattak: Fekete Sándor megyei 
főjegyző, Gyügyey József ós Steinfeld Antal. — A\ 
felülvizsgálatra utasított hadköteles ifjak! 
felülvizsgálata végett az állandó vegyes bizottság, 
mely Debreczenre nézve ez évben szerveztetett sj 
polgári elnöke Dégenfeld József gróf főispán, a jövő 
hó 4. és 5. napjain fog összeülni a PéterPia végén | 
levő, volt gazdasági tanintézet épületében. — 
E/ippmann helybeli kereskedő, ki ellen csődöt 
kértek, hitelezőivel kiegyezett. — Vére* Mard 
párbaj. Párviadal folyt le a múlt szombaton d. 
u. 5 órakor a katonai fedett lovarda helyiségében, 
gróf P. F. egy éves önkéntes huszár káplár és G. I. 
gyalog káplár szintén egy éves önkéntes között. A 
segédek katonatisztek voltak s mind a két fél meg­
sebesült, gr. P. a fején kapott sebet, G. pedig egy 
az egész arezon átvonuló vágást. Az eset oka ösz-
szeszólalk/izás volt. — A helyi vasút igaz 
gatója Tassmer Hugó egy kérvényt adott be a 
városi tanácshoz az iránt, hogy az esetben, ha 10 
órán tul a Nagyerdőre külön vonatok rendeltetnek 
meg, majálisok, vagy más mulatságok alkalmával, 
a menetdijat felébb emelhesse. — Rózsa Imre* 
a gőzmalmi rabló, bűnügyének tárgyalása június 
14-én tartatik meg a helybeli kir. törvényszék előtt, 
— TXagy botrány foglalkoztatta e héten a 
helyb. törvényszéki köröket, Weinberger Mihály, 
földesi pénz-üzér ellen, ugyanis óriási mérvben 
űzött uzsora miatt vizsgálat indíttatott, melynek 
vezetésével Nagy János, ah . m. kir. törvényszék 
jegyzője bízatott meg s ki a tényállás megállapítása 
végett lefoglalta az uzsorás üzleti könyveit. Nagy 
János torv. jegyző múlt szombaton hivatalába ér­
kezve, nagy meglepetésére azt tapasztalta, hogy a 
lefoglalt könyvek közül a két, legterhelőbb adatot 
tartalmazó könyv zárt fiókjából eltűnt s azok hol­
létét a legszorgosabb kutatás mellett sem tudta ki­
derítene Az esetről rögtön jelentést tett a törvény­
szék elnökénél, ki személyesen kereste fel Boczkó 
S. rendőr-főkapitányt, a nyomozás eszközlése vé­
gett. A főkapitány néhány 'órai, ugy az illető hivat, 
helyiségben, mint a városban, nagy tapintattal vitt 
nyomozás után, annyi gyanú okot gyűjtött Össze, 
hogy ezek alapján Szomráki Lászlót, Nagy János 
ijegyző oldalán működött törvsz. napdijjast, még 
azon napon letartóztatta. Boczkó természetesen 
mindjárt Szomráki Lászlóra gyanakodott s közegei 
utján megtudta, hogy Szomráki László viszonyt 
folytat az „Arany oroszlány" pénztárosnőjével, so­
kat költött a Nagyerdőn és egyéb mulatóhelyeken; 
barátainak azt mondotta, hogy hazulról kapott na­
gyobb mennyiségű pénzt, azonban Boczkó fők. rög­
tön a postára küldött s kisült az is, hogy a Szom­
ráki nevére — a ki különben is csak a napdijjából 
élt — ujabban pénz nem érkezett. Szomráki 22 
éves, csinos külsejű ifjú, de könnyelműségéről ös-
meretes. —- A nyomozás másik iránya természete­
sen a Weinberger személye körül összpontosult; 
kisült már, hogy a múlt héten huzamosau érintke­
zett Szomrákival, ki a vele egy kávéházban való 
együttmulatás óta kezdett költekezni. — Weinber-j 
ger Mihály, kedden délután 5 óra tájban önként! 
jelentkezett a kir. törvényszéknél. Előbb Lengyel j 
Imrét kereste, ki azonban már akkor nem volt hi-| 
vatalos helyiségében; azután Nagy János szobájába 
nyitott be, ki az ő ellene uzsora vétség miatt indi 
tott vizsgálatot is vezeti, itt épen az általa meg 
esztegetéssel gyanúsított Szomráki László napdi 

jas kihallgatása folyt. Innen mint nem illetékes 
helyről a kir. ügyészséghez utasították. Weinberger 
[tehát ide ment s Poynár Dénes kir. ügyész minden 
'bővebb szóváltás, hosszasabb kérdezősködés nélkül 
azonnal letartóztatta. — Gróf i)egenfeld\ 
Józsefné ő méltósága egészen váratlanul nt, 
Németby Lajos lelkész ur, az iskolaszék elnöke kí­
séretében szerdán d. e. meglátogatta a helyb. ev. 
ref. egyháznak Dőczy Gedeon igazgatása alatt álló 
felsőbb leányiskoláját. Fél 11 órakor jelent meg s 
minden osztályban, a hol épen előadások folytak, 
huzamosabb ideig tartózkodott. A négy alsó osz­
tályban a szám ós természetrajz, a felsőkben ter­
mészetrajz és irálytan órák tartattak. Élvezettel 
hallgatta a kedves növendékek ügyes, szabatos fe­
leleteit. — Elfogott tolvaj, k hortobágyi ba­
romvásárban a mezőrendőrségi kapitányság letar­
tóztatott egy gyanús kinézésű embert, letartózta­
tása alkalmával a vizsgálatból kiderült, hogy ő 
lopta el harmad magával Szikszsy József 5 darab 
sertését. Jelenleg a csendőrök elől futott T.-Pol-
gárról, mert Nádudvaron egy házba betörve a ké­
ményből sonkákat és szalonnákat lopott. Miután az 
utolsó büntette a szoboszlői járásbírósághoz tarto­
zik, oda átkísértetett. — Czirkusz Debre-
czenben. Egy jó hirnévnok örvendő czirkusz 
társulat, mely számos kitűnő lovas müvényekből és 
lovasnőkből, ballettánczosnőkből áll, szándékozik 
a jövő hó vége felé Debreczenbe jönni. A czirkusz 
igazgató, mint hitük 40 idomított lóval rendelkezik. 
Ha engedélyt kap a játszhatásra, ugy bizonynyal a 
Séchényi utcza végen fognak neki helyet kijelölni. 

— Ilymen. I g m á n d i József, lapunk dol 
gozótársa, püspökladányi bírósági hivatalnok, kitől 
ezelőtt pár évvel egy kötet költemény jelent meg. 
eljegyezte a városunkban is ismert S z i l á g y i 
Emma úrhölgyet, Szilágyi Károly és Szilágyi Imre 
helybeli kiváló nevű ügyvédek nővérét. •— A 
nagynevű néhai Révész Imrének a debreczeni ey 
ref. egyház felejthetlen emlékű lelkészének leányát 
G i z e l l á t , városunk egyik legszebb hölgyét 
a napokban jegyezte el K a r a i Sándor, a debre­
czeni főiskola egyik kitűnő ifjú tanára. — B a r a 
o y i Gáspár, micskei földbirtokos szerdán jegyezte 
el K a f ik a Erzsébet kisasszonyt. — G e l b e r g e r 
Dávid h.-vámospércsi lakos jegyet váltott L-e b 
l o v i c s I lon , helybeli polgártársunk Leblovics 
János kedves leányával. Áldás frigyökre í 

Újdonságok. 
— Elemi iskolai vizsgálatok. A 

debreczeni ref. egyház fiu- és leányiskoláinak az 
1885—86-dik tanévet berekesztő vizsgái következő 
helyen és időben fognak megtartani: a) N a g y- j 
t e m p l o m b a n : Június 19. d. e. N agy-Péter fia-1 
ntezai leányiskola V., VI. osztály. Június 19. d. u.j 
Nagy-Péterfia-utczai leányiskola I., II. oszt. Jun. 
21. d. e. Kis-Csapó-utczai leányiskola III., IV. oszt, 
Jun. 21. d. u. Nagy-Hatvan- utczai leányisk. III. IV. 
oszt. Jun. 22. d. e. Nagy-Mester-utczai leányisk. I , 
II. oszt. Jun. 22. d. u. Árok-utczai fiisk. II. oszt. 
Jun. 23. d. e. Hatv&n-külv. fiisk III., IV., V., VI. 
oszt. Jun. 23. d. u. Árok-utczai kányisk. II., III. 
oszt. Jun. 24. d. e. Hatvan-külv. leányisk. L, II. 
oszt. Jun. 24. d. u Hatvan-külv. fiisk. I., II. oszt. 
Jun. 25. d. e. Hatvan-külv. leányisk. IIL, IV. oszt. 
Jun. 25. d. u. Árok utczai fiisk. V,, VI. oszt. Jun. 
26, d. e. Árok-utczai fiisk. I oszt. Jun. 26. d. u. 
Árok-utczai leányisk. I. oszt. b) K i s t e m p 1 o m-
ba'o: Május 31. d. e. Nagy-Csapó-utczai leányisk. 
IV., V. oszt. Május 31. d. u. Nagy-Csapó-utczai 
leányisk. L, II. oszt. Jun. 21. d. e. Szécheny-utczai 
leányisk. I., II. oszt. Jun. 21. d. u. Miklós-utczai 
leányisk. IIL,TV. oszt. Jun. 22. d. e. Czegléd-utczai 
III., IV. oszt. Jun. 22. d. u. Czegléd-utczai fiisk. III. 
oszt. Jun. 23. d. e. Csapó-külvárosi fiisk. II., III. 
oszt. Jun. 23. d. u. Csapó-külvárosi leányisk. I. 
oszt. Jun. 24. d. e. Varga-utczai leányisk. I., II. 
oszt. Jun. 24. d. u. Csapó-külvárosi leányisk. III. 
oszt. Jun. 25. d. e. Csapó-külvárosi fiisk. IIL, IV. 
oszt. Jun. 25. d u. Csapó-külvárosi leányisk. II. \ 
oszt. Jun. 26. d. e Czegléd-utczai fiisk. I. oszt. c)j 
I s p o t á l y ! t e m p l o m b a n : Június 21. d. e | 
Ispotályi fiisk. III., IV., V. oszt. Jun. 21. d.u. Ispo­
tályi fiisk. I , II. oszt. Jun. 22. d.e. Ispotályi leány 
isk. H., V., VI. oszt. Jun. 22. d. u. Ispotályi leány 
isk. I. oszt. d) N a g y t e m p 1 o m ba u: A főiskolá­
ban elhelyezve levő elemi iskolák: Jun. 28. d. e. 
Gyakorló isk. Jun. 28. d. u. Főiskolai elemi I. oszt. 
Jun. 29. d. e. Főiskolai elemi III. oszt. Jun. 29. d 
u. Főisk. elemi II. oszt. 30. d. e. Főisk. elemi 
IV. oszt. 1-ső szakasz. Jun. 30. d. u. Főisk. elemi 
IV. oszt. 2-ik szakasz. Július 1. d.e. Főisk. elemi 
V., VI. oszt. e) A l e á n y ne ve 1 ő i n t é z e t he­
l y i s é g é b e n : Jun. 28. d. e. I., II., IIL, IV. oszt. 
Jun. 29. d. e. V., VI., VII, VIII. oszt. Június 20-án 

e. 11 —12 órakor iparos tanoqczök vallás vizs­
gája saját termeikben. Június 27-én d. e. 10—12 
órakor ismétlő iskolák vizsgája saját termeikben 
Június 18-án d. e. 8 órakor évet záró hálaadó isteni 
tisztelet a nagytemplomban. Vizsgák kezdete dél­
előtt 9, délután 3y2 Órakor. A közvizsgákra a szü­
lők s a nevelésügy barátai tisztelettel meghivatnak 
Debreczen, 1886. május hó. A d e b r e c z en i r ef. 
egy ház i s k o l a s z é k e . 

— „TFalmi aranykorunk" czimü műre 
hirdet előfizetést K ó s s a A l b e r t, városunk zseni­
alis humoristája, kinek magyaros zamatu és egész 
séges humorú tárczaczikkei méltán képezi mind a 
főváros, mind városunk közönségének kedveuez 
olvasmányát. Most a szerző felbátorítva ama szives 
fogadtatás által, melyben a budapesti és vidéki 
lapokban részint névtelenül, részint különféle álne­
vek alatt (az utóbbi években rendesen „Egy kontár 
filozóf" álnév használata mellett) megjelent szatiri­
kus tárczaczikkei és hasonló irányú tréfás verse az 
olvasó közönségnél részesültek, „Talmi aranyko­
runk" czimmel egy nagyobb szabású vidám szatírát 
irt versekben, melyben a mai világnak rohanó hala­
dását, felfogásait, szokásait és divatjait teszi jókedvű 
szószaporítás tárgyává, nem feledkezve meg a köz­
életről és a magasabb politikáról sem. A munka 
Budapesten a Franklin-társulat nyomásában jelenik 
meg, mintegy 13—14 ívnyi kötetben Jankó János 
80 eredeti rajzával, melyeketaneves művész humo 
ros felfogással készített. A könyv előfizetési ára 
2 forint. Az előfizetési pénzek a szerző saját kezé­
hez, Debreczenbe küldendők, legkésőbb pünkösdig. 
A mü már sajtó alatt van s az előfizetőknek még 
június hóban küldi szét. Fölöslegesnek találjuk e 
bizonyára irodalmi eseményt képezendő helyi ter­
méket bővebben ajánlani közönségünk figyelmébe 

— Ünnepélyes megnyitás* A debre­
czeni iparos ifjúság önképző és betegsegélyzó egy­
lete (Kisvárad utcza tímár társ. épülete) uj helyisé­
gének és újonnan épült kuglizójának ünnepélyes 
megnyitása, ma vasárnap, délután tartatik meg. 
Ugyanez alkalommal az egylet társas vacsorát ren­
dez, melynél egy teríték ára 60 kr, ez összegért 
kiszolgáltatva lesz egy adag pörkölt, egy adag túrós 
tészta, kenyér, megfelelő bor és viz. Felhivatnak 
az egylet tisztelt pártolói, s általában minden ipar­
barát, hogy az ifjúság ez ünnepélyében minél szá­
mosabban részt venni szíveskedjenek. 

— Eltűnt gráf. Bécsi lapokban azt a 
szenzácziós hírt olvassuk, hogy a városunk széles 
köreiben is ismert ifj. Festetich Pál gróf hirtelen 
eltűnt Budapestről. Eltűnésének okairól két verzió 
kering. Az egyik a gróf eltűnését zilált pénzügyi 
viszonyaival hozza összeköttetésbe, a másik pedig 
híres mesallianeeával, a melyet most állítólag föl 
akar bontani és családját ily módon kiengesztelni. 
Utolsó Budapestre érkezett levele Amsterdamból 
kelt, abban azt jelenti, hogy Amerikába megy. Azt 
beszélik, hogy elutazása előtt birtokát eladta Sza-
pári gróf pénzügyminiszter nejének, a ki született 
Festetich grófnő. j 

— A „!>. ÍV. V. Éa panaszkönyv^ 
Van Debreczenben egy utcza, az úgynevezett Dara­
bos-utcza, nem is távol a piacztől, a hol is éjjel 
egyptomi sötétség, s mindenkor keleti rondaság 
uralkodik. Ezen utczában a Collégiumcól alig 25 
lépésnyire éjjel még csak olajlámpa sem pislog, ho­
lott a piaeztoi sokkal távolabb eső városrészben, 
habár gyengén, de mégis gáz világit; ezen utczában 
két oldalt árok vonul el, mely az udvarokból ki­
eresztett, levegőt rontó, s kolerát előidéző bűzös 
folyadékkal van megtelve, mely undort gerjesztő 
folyadékok legnagyobb méítékben a 997. és 999 
számú udvarokból eresztetnek ki; min»hogy pedig 
e miatt már töbször felszólaltunk, — kellő tiszte-
lettel'íelkérjük nagyságos polgármester urat, hogy 
ez egyszer kivételesen kövesse elődje Csorba pél­
dáját, s személyesen győződjék meg a valóságról és 
szíveskedjék a szerint intézkedni, hogy ezen utczá­
ban is világosság és tisztaság legyen; ha ezen 
utolsó nyílt kérelmünk most is mellőztetni fog, ugy 
egészségi szempontból felsőbb helyen leszünk kény­
telenek orvoslásért folyamodni, — mivel szerintünk 
egészség az első, s csak azután jöhet a Dobos-pa-
Villon, ugyanazért kérjük, vagy kanális csináltatását, 
vagy pedig az árkok behányatását. — Darabos-ut-
cza háztulajdonosai, s a lakók nagyrésze. — (Be- . 
k ü l d e t e t t . ) Városunk főterén — a miut azt 
mindenki tudja — kényelmes, kövezett kocsi ut 
vezet, mégis különösen a jó vidékiek, nem azon, 
hanem az uj sétányon kivül, — a házak felől — 
szeretnek elhajtatni, csapva ott akkora, kocsit, lo­
vat elborító porfellegeket, hogy éppen e miatt a 
különben szemes rendőrség sem veheti észre őket l 
Minek akkor az a drága kövezet? Talán nem a pa-
lócz leány piros csizmája az, hogy szemhizlalónak, 
díszül álljon ott? A jámbor falusiak bizonyosan 
szentül azt hiszik, hogy nem koptatni való azl Ka­
pitány uraimékl Ne sajnáljanak tőlük egy kis felvi­
lágosítást, a szegény járó-kelő közönség érdekében. 
Többen. — S z á m t a l a n visszaélést követnek el 
— mint lapunknak az Érmellékről irják — az ér-
melléki vasútépítésnél Kohner és Brüll vállalkozók, 
különösen rosszul jártak el Székelyhidon nevezet­
tek, a hol is a községi legelőterületet a tulajdonosok 
beleegyezése nélkül megrongálták, felturkálták, a 
midőn a további munkálatot a legelőbirtokosok 
megakadályozni akarták, Drávetzky szolgabíró 1c-
záratássalvaió fenyegetéssel távolította el őket. 
Különben ez ügyben érdekeltek által megindittalott 
a bünfeuyitő eljárás. 

— A főiskola köréből. A legközelebb 
múlt vasárnap f. hó 23-án tartá utol&ó diszülétét 
a magyar irodalmi társulat, a tagok és szép száim 
érdeklődők jelenlétében. Összegezve lőn főjegyzői 
jelentésben, a tagok évi működése, mely az elmúlt 
évben sem volt kisebb, mint azelőttiekben. Felol­
vastatott az évi pályázat eredménye, jutalmat 
nyertek a vígjáték pályázaton S z a b 01 c s k a Mi­
hály 4 th. lapunk főmunkatársa, „Mit mond rá 
a v i l ág?" czimü egy felvonásos darabjával. Mel­
lette dicséretet nyert „A g a v a l l é r o k cziüiü, 
szintén egy felvonásos vígjáték. Az aesthetikai 
kérdés jutalmát pedig C s a p ó Péter vitte cl 
„Petőfi, mint a szerelem dalnoka" czimü dolgo­
zatával. Ekkor ejtetett meg a verseny szavalás is. 
A komoly nemben első dijjat nyert B e r e c z k 
Sándor 4 th. rendkívül sikerült előadásával, 2 ikat 
A s z t a l o s László 7. 0. A víg szavalat két dijja 
egyenlően osztatott meg T a k á c s János és B i r ó 
Lajos versenyzők között. 

— Sörtönhelyiségeink és a köz­
egészségügy. Csak nem régiben szellőztettük* 
városi börtönbelyiségeink egészségtelen és czélsze-
rütlen voltát, s most ismét lehetetlen hallgatással 
mellőznünk azon körülményt, mely ijesztő módon 
illusztrálja az ott uralkodó egészségtelen állapotot. 
Ki ne emlékeznék még M. K. városi hivutalnoknak, 
(ki a múlt őszön sikkasztás vádja alapján lett le­
tartóztatva) erőteljes, mondhatni herkulesi alak­
jára?! A robusztus testalkatú férfiú néhány hónapi 
elzárás következtében testileg t e l j e s e n össze­
e s v e helyeztetett egészségének helyreálltáig sza­
badlábra. Nem hisszük, hogy Cayen, vagy Szamos-
Ulvár hamarabb végezhetné az életpusztitás mun­
káját, mint a dúsgazdag Debreczen székházában 
elhelyezett s minden tekintetben czélszerütlen bör­
tönhelyiség, melyet nagyon ideje volna már onnan 
áthelyezni, mig több áldozatot nem követel. 

— Miniszteri rendelet. A nagyméltó­
ságú közmunka és közlekedési m. kir. minisztérium 
valamennyi megye és önálló törvényhatósági joggal 
felruházott város közigazgatási bizottságához, folyó 
évi Május hó 15 én 12474. sz. a. következő rende­
letet intézte: „Az 1882. évi 9051. számú ideiglenes 
utacitás 16. §-ától, illetőleg az 1885. évi 42,582. sz.' 
alatt kibocsátott szabályrendeletem 1-ső pontjától, -
eltérőleg ezennel megengedem, hogy a mozdonyve­
zetői, hajógépészi, gépkezelői és kazánfűtői képesí­
tést elnyerni óhajtók az előirt képesítési vizsgára, 
már 18-ik életévök betöltése után jelentkezhetnek. 
Miről a bizottságot tudomás s miheztartás végett, 
értesítem. B.-Pest, 1886. Május hó 15." Ezzel kap­
csolatosan közöljük, hogy a Debreczenben működő ' -
bizottsághoz intézett és 50 kros bélyeggel ellátott -
kérvények az államépitészeti hivatalnál (Kádas-
utcza 1895. sz.) nyújtandók be. A kérvényhez szü- -
letési bizonyítvány, vagy más a kort igazoló ok­
mány pl. munka-, vagy katonakönyv, községi igazo­
lási jegy, továbbá hatósági erkölcsi bizonyítvány, . 
mely egy évnél régibb nem lehet, végül szolgálati" 
bizonyítvány csatolandó, ez utóbbiban igazolandó, . 
hogy a vizsgát letenni óhajtó egyén gőzkazán, vagy: > -
gőzgép mellett, mint fűtő, illetve gépészgyakornok 
legkevesebb 6 hónapig már működött s az ezt kiál- . 
litó név aláirása, valamint a bizonyítványban fog- ' 
laltak valódisága az illető község elöljáróságának . 
aláírásával hitelesítendő. Végül tudatjuk, hogy a 
legközelebbi gépkezelő s kazánfűtő vizsga Június --
hó 10-én fog megtartatni. 

•— Daltársulat Dehrecxenberi*;. 
M e z e y János, jól szervezett társulatával v á r o ­
sunkba érkezett. Az e l ő a d á s o k a t szombaton 
kezdik meg V i l m o s Lajos sörczarnokában a 
katona zenekar hangversenye mellett. 

Folytatás a mellékleten. 



Melléklet a „Dehreczen-Nagyváradi Értesítő" 22-dlk számához. 
— Zászló-elhelyezés. A. 39-ik gyalog 

ezred régi zászlója egy díszszázad és a katonai ze­
nekar kivonulása mellett, tegnap reggel helyezte­
tett el a helybeli róm. kath. templomban. A zászlón 
mely í. Ferencz idejéből való, Erzsébet királyné ő 
felsége által ajándékozott díszes szal-ig van. Az uj 
zászló fels/,entelési ünnepélyre nagyban folynak w 
előkészületek. 

— Megnyitás. Törő Imre, kiről évek óta 
el van terjedve az a jó hir, hogy ő méri a legjobb 
bort a város területén saját házában csinosan be 
rendezett csapó-utczai udvarhelyiségét ma, vasár­
nap este nyitja meg Zsiga Józsi zenekarának köz­
reműködése mellett. Ha igaz az, hogy a jó bornak 
nem kell czégfer, akkor az is igaz, hogy e megnyi­
tást fölösleges bővebben ajánlani a jó bort kedvelők 
figyelmébe. 

— A debreczeni felsőbb ke festte­
ttél »ni tanintézet növendékei harminczki-
lenczen tegnapelőtt este utaztak el technológiai 
tanulmányatjokra Propper N. János igazgató, Fábi­
án L. Mór, Dr Szántó Sámuel továbbá Szolyka 
Gyluu tanárok vezetése alatt. A kirándulók P. 
Ladányon és Váradon keresztül először Aradra 
utnztak, innen Temesvárra, R sicára mennek s 
visszatértükben Szegedet is megtekintik. Az utazás 
tartania egy hétre van szabva. 

— MMebreczeniek Szegeden. A deb-
reczeni kereskedő-ifjúság társulata értesítette a 
szegedi kereskedők eongressusának végrehajtó-bi­
zottságát, hogy Debreczenből nemcsak a keres­
kedő-ifjúság, hanem több a város előkelőségéhez 
tartozó magán személy is el akar jönni a kongresz-
szus tartamára Szegedre, nem anoyira azért, hogy 
a kongresszusou részt vegyenek, hanem a város 
megtekintése végett. A végrehajtó bizottság azon-
ii'il tudatta a debreceniekkel, hogy szívesen látja 
az érdeklődőket, ha nem kereskedők is, és kész 
örömmel küld nekik mérsékelt áru vasuíi menet­
térti-jegyeket. ' 

— .4 husfogyasztó (helyesebben: husi-
fogyasztó) egyesület alapszabályai elkészültek, s a 
tagok toborzása jfwában folyik. A szövetkezetnek 
már eedig is több száz aláírója van, többi közt a 
megyei összes tisztviselők, élököo gróf Degenfeld 
J. főispánnal. Mint a kibocsátott aláírási iv is hang­
súlyozza, az aláírók koczkáztatás nélkül a jelenle­
ginél sokkal olcsóbb és teljesen kielégítő hússal 
fogják háztartásukat elláthatni. 

— Uj egyenruha. Pandúrjaink, kiknek 
Farkas Albert a b.-újvárosi járás egykori erélyes és 
ügyes c^endbiztosa neveztetett ki főnökükül, egé­
szen uj éá a régitől elütő öltözéket kaptak. Az uj 
öltözék teljesen hasonlít a csendőr-legénység öltö­
zékéhez, s csupán abban különbözik azokétól, hogy 
a kalapon Debreczen szab. kir. város czimere lát­
ható ezüsttel futtatott lapon. Az uj öltözékkel ellá­
tott pandúrok ma délután a Nagyerdőre fog­
nak kivonulni. 

— A tűzoltó murira, mely június 5-én 
tartatik meg, a Népkertben készítendő lombsátor 
alatt, a rendezőség serényen folytatja az előkészü 
leteket. E rendkivül kedélyes, családi' s jellegű 
tánczmulatság iránt igen nagy az érdeklődés. A 
tiszteletbeli belépti jegyek csinosak s tűzoltást áb­
rázolnak. A muri érdekességét nagyban fogja emelni 
és egészen ünnepélyei jellegűvé fogja tenni azon 
körülmény, hogy a szolgálati érmek az 5 és 10 éves 
tűzoltók részére, az országos tűzoltó szövetségtől 
megérkezvén, azok a muri alkalmával fognak ki-
osztatni. 

— Jó hir. Az érmelléki szőllőhegyek na­
gyobb részén — mint onnan tudósitják lapunkat, 
— a tőkék oly dúsan hajtanak, hogy még a fagy 
előtti termésnél is nagyobb ígérkezik. Ez ugyan 
valószínűleg savanyu lesz, de legalább jövőre való 
reményünk megmarad. A rozsban is virágzás után 
mint egy tizedrésznyi kár mutatkozik. 

— nA babonáról" czimü erkölcsös nép­
irat szerzője S i r i s a k a Andor pécsi tanító, lapunk 
utján a nagy közönség tudomására hozza, hogy 
az előfizetési határidőt — minthogy a távolabb 
vidékről csak most kezdik az előfizetést — május 
20 ikától meghosszabbította június 10-ikéig. Szerzői 
e müvét különösen az olvasókörök, nép- és ifjú­
sági könyvtárak számára és az idei tanév végén 
a tanuló ifjúság részére jutaimi könyv il. ajánlja. 
A mii június 13-án jelenik meg PS az előfizetők­
nek bérmentve fog megkü'detui. Egy fűzött pél-j 
dány ára 40 kr., tiz pé.'dány 3 frt 60 kr. Bolti] 
ára jóval magasabb lesz. Az előfizetési pénzek] 
szerző lakására (Pécs, Ágoston-tér 1. az.) kül­
dendők. — Ismételve ajánljuk e népies irányú,! 

erkölcsös szellemű s igy jónak Ígérkező könyvet 
olvasóink figyelmébe. 

—• Uj vasúti menetrend, lép életbe 
jun. 1-től az államvasutak és az északkeleti vasút 
összes vonalain. A m. kir. vasutak uj menetrendé 
szerint Debreczen és P.-Ladány között csakis gyors 
és személyvonatok közlekednek; az omoibus vona­
tuk be lesznek szüutetve, P.-Ladány, Budapebt és 
L»dá»y Nagy-Várad között ellenben továbbra 
megmaradnak: ugyszinte Debreczen és Miskolcz 
között is. A debreezen-h-.nánási vasúton naponta 
két személyvonat fog közlekedni, melyek d. e. és 
d. u. Böszörménybe találkoznak. 

— Megszámozott kofáik. A helybeli 
gyümölcsáru kofákat a rendőrfőkapitányság meg 
numerizáltatta és apró fehér táblákon minden kofa 
asztal fölött csinosan festett fekete számok adnak 
mostantól fogva a panaszos vagy elégtelen vásár­
lóknak tájékozást. Nagyon szükséges intézkedés ez 
a főkapitányság részéről. 

— Majális. A d e b r e c z e n i i p a r o s -
kör 1886. évi Június 6-án, Vasárnap a teljesen 
kivilágított nagyerdői dobos-féle pavillonban könyv­
tára és saját pénztára javára zártkörű, fényes 
n y á r i m u l a t s á g o t rendez. Belépti-jegy sze-
mélyenkint 1 forint. 

— Meghívás. Az 1886. május hó 30-kán 
d. u. 3 órakor az izr. hitközség tanácstermében 
tartandó k é p v i s e l ő t e s t ü l e t i ülésre. Ezen 
másod izben hirdetett ülés az alapszabályok 22. §-a 
értelmében a megjelenendő tagok számára való 
tekintet nélkül határozatképes. Tárgysorozat: I 
Az ügy kezelésről szóló április havi jelentés beter­
jesztése. II. Elöljáróság] előterjesztések az építendő 
iskola és mikwe tárgyában. Debreczen, 1886. május 
24-én. A rendezőség. 

— Attila paizsa. Érdekes ősi ereklye 
nyomait kutatja Thaly Kálmán szorgalmas történé­
szünk, városunk egyik képviselője. Nem rég, a tör­
ténelmi társulat ülésén felolvasást tartott Attila 
paizsáról, Lehel kürtjéről és Bátor Opos buzogá' 
nyáról. Az utóbbi kettőről ki tudta mutatni, hogy 
1688-ig a fejedelmi Rákóczy-ház munkácsi kincstá­
rában őrizték, a harmadik üwégiségröl pedig, me 
lyeta tizenhetedik században Attila paizsának tar­
tottak s mely mindenesetre valami ősrégi ereklye 
lehetett, annyit deritett ki, hogy Széchy Mária 
1643-ban pörrel követelte vissza a Bethlenektől. 
Legújabban Thaly Kálmán, mint a „Századokéban 
elmondja, az egykori szepesi kamarai levéltár iratai 
közt egy eddig nem ismert lajstromot talált, mely 
a Rákóczi család ama kincseit, fegyvereit, régisé­
geit stb. sorolja elő, melyeket 1688. február havá­
ban a Bécsbe megiudult Zrínyi Ilona, szekerek 
hiánya miatt Munkácson egeylőre hátra hagyott. E 
lajstromban olvasható: sNro 24. Attila paizsa, 
aczélból való. Nro. 25. Egy tollas botja is." E föl-
jegyzésből annyi kiderül, hogy Attilának nem csak 
paizsa, hanem buzogánya (tollas-bot) is létezett, 
tudniilik valami ősrégi ereklyék, melyeket a nem­
zeti hagyomány a hun királytól származtatott. Hogy 
1688. után hová lettek, még kideríthető. Az ideig­
lenesen Munkácson hagyott kincseket bizonynyal 
nem sokára szintén fölvitték Bécsbe s ez érdekes 
őíi ereklyék sorsáról talán a bécsi udvari kamarai 
levéltárban őrzött Rákóczi-féle lajstromok fognak 
további felvilágosítást adni. 

— Ijelkészválasztás. Kémerre f. hó 
hó 16-án egyhangúlag Vincze Ödön makói ev. ref. 
segédlelkész, főiskolánk volt kitűnő növendéke vá­
lasztatott meg lelkészül 

— ffla.gy Vincze debreczeni színtársulata 
e hó 31-én érkezik meg a fővárosba, hogy június 
3-án (áldozó csütörtökön) megkezdhesse előadásait 

krisztinavárosi szinkörben. 
— Meghívás. A „debreczeni jótékony 

nőegylet" 1886. évi Június hó 6-án közgyűlést tart. 
Tárgy: Elnöki és pénztárnoki jelentések. 

— Értesítés. Van szerencsénk a t. közön­
séget értesíteni, hogy a Telegdi-féle fürdőintézet­
ben a villany elkészült, ugyanott a zuhany egész 
nap használható. 

— Elterjedt gyógyszer. A gyakori 
kérdezősködés MOLL v a l ó d i F e r e n c z-p á I i n-
kája után bizonyitja sikeres használhatóságát a 
szernek köszvény- és csúzbajoknál, ugy meghűlé­
seknél mindenkor. Egy üveg ára 80 kr. Szétküldés 
naponta utánvéttel A. MOLL cs. kir. udv. száilitó, 
gyógyszerész által Bécsben Tuchlauben 9. A vidé­
ken minden gyógyszertárban és füszerkereske-
désben határozottan MOLL készítménye ennek 
yári jelvényével és aláírásával kérendő. — Debre-

ezeuben kapható dr. Rotbschnek V. Emil gyógy­

szertárában, Szepessy és Kerekes díszműáru-keres­
kedésében. 

— Cserébe kerestetnek szepességi 
német lánykák, debreczeni családok leánygyerme­
keiért; bővebben értekezhetni e lap kiadóhiva­
talában. 

— Jiivedelmezö foglalkozást nyer­
hetnek oly egyének, kik egy elsőrendű czégnél, mint 
ügynökök alkalmazva lenni óhajtanak — bővebb 
felvilágosítást nyújt kiadóhivatalunk. 

V e g y e s . 
— A forró évszakban életrendi hibák 

miatt gyakrau fordulnak elő emésztő szerveinkben 
zavarok (székrekedés vértolulással, heves szívdobo­
gás, főfájás stb.) s ily esetekben jó ha gyorsan kéz­
nél van egy olyan kitűnő háziszer, mint a milyennek 
ismeretes a Brandt R. gyógyszerész svájezi lab> 
dácsa, mely által minden nagyobb bajnak eleje vé­
tetik. Gondosan meg kell nézni, hogy minden Brandt 
R. féle svájezi labdacs-dobozon (70 kr a gyógyszer­
tárakban) rajta van-e a czégjpgy: égy fehér kereszt 
vörös mezőben s Brandt 11. névaláírása; minden 
másfajta csomagolás visszautasítandó. 

-- Szépírás tanítás. Egy, a magyar és 
német szép és kereskedelmi irást tanitó egyén, ki a 
helybeli legclőbbkelőbb családoknál a legnagyobb 
elismerést vívott ki magának, mintegy 20 év óta 
működvén c téren, ajánlja magát a mélyen tisztelt 
szülék figyelmébe a közeledő szünidők alkalmára. 
Az illető 15 óra alatt a legrosszabb irást is megja­
vítja meglepő sikerrel. — Bővebbet szerkesztősé­
günkben. 

— Termé ny-piaezunkon a folyó év 
május 25-kén tartott heti vásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár 

Búza . . . . 7,20 7.10 7.00 
Kétszeres . . . 6.20 6.10 6.00 
Rozs . . . . 5 30 5.20 5.10 
Árpa . . . . 500 4.90 4.80 
Zab . . . . 5.60 5.50 5.40 
Tengeri . . . 5.00 4.00 4,80 
Köles . . . . 6.00 5.75 500 
1 zsák burgonya . . . l.io 
100 ki. szalonna . 43.00 41.00 39.00 
100 ki. háj. . .43.00 41.00 39.00 

Szerkesztői üzenet. 
J* M?. P. Ladúny. Logliö&elebb sorát ejtjük. 
Mi, JB. úrhölgynek. A becses küldeményt köszön­

jük s hogy ezt csak most tesszük, annak oka az, hogy 
pár hétig akadályozva voltunk e )np szerkesztésében. A 
költeményről majd átolvasás után. 

A magy. kir. államvasutak me 
netjegyirodájának B u d a p e s t . Az eddig 
beküldőn kirándulási közleményeket eddigelé díjmentesen 
készséggel közöltük, miután azonban érinek^ fejében 
semmi nemű viszontszolgálatot nem tapasztaltunk, ránk 
pedig a hirdetési illetéket e közlemény átán ie kivetik, 
kénytelenek vagyunk Bzokal mindaddig mellőzni, míg mi 
is nem részesittetünk a menetjegy-iroda áttal hasonló 
előnyben. 

Dr. H, í í l e i c h e n b e r g . Köszönjük. Legkö­
zelebb sorát ejtjük. 

Felelős szerkesztő : Tóth László. 
Főmunkatárs : Szabolcska Mihály, 

Kiadótulajdonos : Zicherman H. 

JXYMEiTTmn. 

lejüsrtálib éfftéam 

SMMHTOÍ 
legjobb asztali- és üdítő ital, 

kitünö hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégeíiajoknál, gyomor- és hólyaghu-

rutnál. ! 

BalíOIli Henr ik , Karlsbail és Budapest 

Házi szükségletek ésfoliérnemüvaiTáshoz 
valamint s zabók , cz ipészek , 

nyereggyártók, kalaposok, kárpitosokstb, 
számára. 

Az eredeti Singer varrógépek, 
minden más gyártmány fölött kitűnnek 

meehan ismus t ö k é l e t e s s é g e , egy­
s z e r ű s z e r k e z e t , k ö n n y ü k e z o l é s , 
fölülmulhatlan munkaképesség és nagy tartós­

ság által. 
Neidlinger G. Debreczen Piaez-utcza2138. 

(272)1-10. 

TRADE 

M A R K 

C H A M P A G N E 

Egyedüli r a k t á r Debreczen éi 
vidékére csak 

Geréby Fülöpnél 
Debreezenben. 

(420) 30—50. 

Magyar szülők, 
kik fiaikkal valau-vdy algymnásiumi osztályt 
magán oktatás utján végeztetni s a mellett a 
német nyelvet tökéletesen elsajátíttatni óhajt-
Iják,.—- forduljanak bizalommal az alulírotthoz. 

S r é t e r K á r o l y , 
ágost. hitv. evang. lelkész. 

(238.) 3—3. Szepes-Olasziban. 

Orvos i t e k i n t é l y e k á l t a l 
vese, Imgydara, köszvény és hólyag bán­
talmak ellen, továbbá a légzö és emésztési 

szervek hurutos bántalmainál rendelve. 

Salvator 
— égvényes vasmentes savanyúvíz — 

szénsavdús, l i thil ltt l tartalmú forrás 
Borra l Itasználva. i g e n b e l t e m e s tttliiu 

i ta l t sasolg-áltat. 
Kapható ásványvíz-kereskedésekben s legtöbl) 

gyógyszertárban. 
A Sa lva to r - fo r rá s i g a z g a t ó s á g a 

(239)3—? Eperjesen. 

Mindenféle gazdasági ós konyha-eszközök. || 

-C3 

CS3 

-a 
© 

© 
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Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy 

VASÁRU-ÜZLETEMET 
(főtér, Komlóssy-ház) 

megnyitottam, azt a kor kívánalmainak megfelelőleg dúsan berendeztem és ugy az 
áruk minőségére mint árra nézve, bármely hasonnemü üzlettel minden tekintetben 
versenyezni képes vagyok. r 

Különösen figyelmébe ajánlom nagyálasztékban levő iltsz konylta* es 
ét eszközeimet, mely maya nemében páratlan. 

Biztosítván a nagyérdemű közönséget méltányos, gyors és pontos kiszolgálta­
tásról, kérem szives pártfogását 

Debreczen, 1886. Május 20. 
Tisztelettel 

(200.) 6—20. NÁNÁSSY LAJOS. 

o 

i 1 

Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek. ||| 

%&**=*<&&&* s^s^í^^sf^s^--
_ 0 ^ o — £ s - * & 4 * - £ s — c W p — W ~ C ^ ^ ^ ^ < 

KONDOR L. Debreezenben 
ajánlja a legelőnyösebb árakban mindenféle f x í s z e r e k e t és v e g y e s 
á r i x i t , u. m.: o z i x k r o k a t , k á v é k a t , fűszereket egészben és törve; 
különböző ásvány-vizeit, piros, fehér, csemege és 
asszú borait, különösen pedig gyümölcs és zö ldség 

újdonságai t , u. ni.: 

n a r a n c s o t , o z i t r » o n a o t , z Ö l d . p a s z i x l y t és T b o r s ó t , 
k á o r t i í i o l t , s p á r g á t , t ö k ö t , u g ó r k á t stb. csorgatott és idei 

u j l é p e s m é z e t és naponta érkezendő sótlan friss 

Tisztelettel 

(480.) 21—52. 

l - v ^ ^ - ^ ^ ^ v 

Czegléd utcza Simonffy-ház. « J 



4 DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

AZ ELSŐ KÖZVKTITŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen , főpiaca, Ha jdú G y u l a h á z á b a n a Bikával- s z e m b e n . 

Mindennemű sorsjegyek vétele és eladása gyor­
san és a legpontosabban eszközöltetik. 

JEgy Vida18-féle fekvő és egy U m r a t h -
féle oszlopos járgány cséplőgép — kevésst 
használt állapotban — jutányos áron el 
adó, bőyebb értesítést ad a kiadóhivatal. 

(145.) 
[Kiadó n y á r i l ak , A Sestakert elején egy 

kényelmes nyárilak kiadó; — értekezhetni 
a kiadóhivatalnál. — Ugyanott hegyi ó- és 
ujborok kaphatók. 

3 n y i l a s o n d ó d i föld bérbeadó; — egy 
bolthelyiség kiadó. (144.) 

G a z d a a s s z o n y i , ház t a r t ó nő i vagy 
m á s , képes ségének megfelelő állo­
m á s t k e r e s egy j ó családból való 
k ö z é p k o r ú n ö szerény fel tételek mel ­
le t t ; l e ánya u g y a n o t t az összes nöi 
r u h a és f ehé rnemüek v a r r á s á r a ajánl­
kozik . (139.) 

1 5 0 0 — 2 0 0 0 h o l d a s b i r t o k k e ­
r e s t e t i k — S z a b o l c s - , S z a t m á r - , 
B e r e g - v a g y B i h a r m e g y é b e n 
— m e g v é t e l r e . 

[ E g y j o b b m e n e t ű S Z A T Ó C S Ü Z ­
L E T k e r e s t e t i k á t v é t e l r e . 

| O s e r é b e ó h a j t j a a d n i e g y d e b r e -
c z e n i i z r . c s a l á d 2 fiu g y e r ­
m e k é t a s z e p e s s é g r e , h o l t a n u l ­
m á n y a i k a t ( V - i k é s I - s ő g y m n á -
s i u m ) f o l y t a t h a t n á k 2 n é m e t 
a j k ú , s z i n t é n i z r . g y e r m e k é r t . 

i x ( 1 4 L ) 

j E L A B O . E g y s z e r h a s z n á l t , l ó ­
e r ő r e a l k a l m a z o t t c s é p l ő g é p 

j á r g á n y n y a l j u t á n y o s á r o n e l ­
a d ó . (138.) 

Kiadó Risuj-utezán — (bejárat Széehenyi-
utcza felől is) — egy utczai lakás, mely 
á l l : 2 utczai és 1 mellék-szoba, konyha, 
pincze és padlásból. (142.) 

I r o d a s z o l g a i felügyelői vagy más, képes 
ségének megfelelő állomást keres, egy jó 
bizonyítványokkal ellátott az Írásban is 
kellőleg jártas fiatal ember, szerény fel­
tételek mellett. (137.) 

A z o r s z á g o s é s h e t i b a r o m v á s á r -
t é r e n azonnal kiadó egy bolthelyiség 
hozzá tartozó lakás, 5 szoba, konyha, ka­
mara, 30 lóra való istáló, 

Eladó 2500 liter jóminőségü 1885. évi 
kertibor. (136.) 

Egy j ó b i zony í tványokka l el látot t , nos 
m ű - é s k o n y h a k e r t é s z , k i e t é ren 
m á r évek óta a legjobb s ike r r e l m ü 
ködik , a szöllö- és gyümölcstenyész­
tésben j á r t a s , — a lka lmazás t k e r e s 
he lyben, vagy v i d é k e n szerény félté 
t e lek m e l l e t t ; k e r t e k gondozásá t is 
helyben, j u t á n y o s á r o n felvállalja. 

(133.) 
| E L A B Ó H Á Z . H a g y u j - u t o z á n e g y 

j ó k a r b a n l e v ő , — 4 l a k o s z t á l y -
l y a l M r ő — c s e r e p e s h á z , h o z z á l 
t a r t o z ó e g y n y i l a s o n d ó d i f ö l d ­
j é v e l s z a b a d k é z b ő l , j u t á n y o s 
á r o n e l a d ó . (129.) | 

Kiadó Május 1-től darabos-utezán két lak 
osztály: a) 2 szoba, 1 előszoba, konyha stb, 
b) 2 szoba, konyha és hozzátartozók. 

ELADÓ ÜZLET. Egy é rme l l ék i élénk| 
város piacz te rén , a legjobb helyen, 
egy 20 év óta fennál ló , jóforgalmu| 
vegyes üzlet , kedvező fel tételek mel 
le t t eladó. (131) 

ISgy bolt helyiseget a főtéren, egészség 
szempontból kénytelenittetik jelenlegi bérlőjt 
át, illetve eladni; a feltételek a legbedve 
zőbbek. (134) 

KIADÓ Nagycsapó-utcza elején 3 szép 
bol thelyiség. (123.) 

E l a d ó egy 2 l/2 lóerejü, — még alig hasz-j 
nált — „Schuttlevort"-féle m o z g o n y . 
hozzá egész jókarban levő cséplő garnitura,| 
j u t á n y o s á r o n . (101.) 

ELADÓ HÁZ. E g y ház te lkéve l , rajtái 
levő 3 szá razma lommal 11 cat. holdi 
ondódi és 12 oszt. ho ld ujosztásiij 
földjével együ t t k e d v e z ő f e l t é ­
t e l e k mel l e t t e ladó. (248.) 

E g y j ó k a r b a n levő t e k e a s z t a 1 (bil­
i á rd ) t é r s z ü k e mia t t j u t á n y o s á ron 
eladó. 

Eladó bú to rok . Egy Ryps garnitúra, — Íj 
pamlag, 6 szék és 2 támlásszék, továbbá 
1 festett ehiífon és 1 fényezett asztal — 
jutányos áron eladó. (125.) 

E L A D Ó S Z Ő L L Ő . A b c l d o g f a l v a i j 
k e r t b e n , e g y , a m á s o d i k k a p u ­
h o z n e m m e s s z e f e k v ő — b a k a - | 
r o s . l u g a s o k k a l — n a g y k ő é p ü ­
l e t t e l — k ü l ö n b o r h á z z a l e l l á t o t t i 
i g e n j ó k a r b a n l é v ő s z ő l l ő — a| 
h o z z á t a r t o z ó k k a l — e l a d ó . 

(109.) 
E ladó egy jó karban lévő Beregszászy-félel 

zongora, továbbá: egy Weeler-Wilson-félej 
varrógép jutányos áron. (1H-) 

KIADÓ U R I LAK. A föutczában a pi 
aezhoz közel, egy földszinti 4 szobás 
u r i lak, 2 utczai szobával és hozzá-
t a r tozéka iva l M á j u s l - t ö l kezdve 
kiadó. (112.) 

KIADÓ egy emeleti , m i n d e n k é n y e 
l e m m e l berendeze t t n a g y u r i lakosz­
tály, m i n d e n hozzátar tozóival , ugy-l 
m i n t is tál ló is , közel a főtérhez, (ne.) 

Mittdá nyári la1&. A sestftkerti szöllőbeD| 
kiadó egy 2 szobás csinos nyári lakás. (130.) 

E l a d ó ü z l e t . E g y k ö z e l v i d é k i ! 
n a g y k ö z s é g b e n e l a d ó egy j ő 
m e n e t ű k i s k e r e s k e d é s e g é s z j ó | 
k a r b a n l e v ő b e r e n d e z é s s e l , e se t ­
l e g a b e r e n d e z é s m a g á b a n isi 
j u t á n y o s á n m e g v e h e t ő . (119.) 

E l a d ó z o n g o r a . E g y haszná l t , de még| 
egész j ó k a r b a n levő zongora , j u t a 
nyos á ron eladó. (132.) 

A Puszta-Elepen. fekvő 8l 
és fél nyilas ianyaföklj 
szabadkézből eladó. -

(126.) 
iMindennemü magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
1 olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 
I Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 k r | 

előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér Hajdu-Mz, 
Piacz- és Csapó-utcza szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

ú 
I 
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Friss Mai tiltási ásvány- és §|é§pkei@t 
úgymint: Bikszádi, Bártfai, Bilini, Budai, Csizi, Emsi, Crieshübli. 
CHeichenbergi, Malii, Ivándai, Karlsbadi, Lipiki, Marienbadi, 
BSohai „Ágnes", Farádi, Rohitsi, Salvator, Seltersi, Szoly vai stb. 

Továbbá saját termésű 
Érmelléki ó-hegyi boraimat 

a legtisztábban kezelve 
^Mjp^ üvegenként , úgysz in tén hordó számra. 
p^f i |^ 1 üteres üveg — üveg nélkül — frt 2 4 kr. 

x S g S f H o r d ó számra 100 liter 1 8 „ — „ 
-^m^ &i ^ r e s ü v e g e k 10—5 k r é r t v á l l a l t a t n a k vissza. 
V é g ü l a h o r t o b á g y i s a j t - s z ö v e t k e z e t n e k „ O R D A " T Ú R Ó J Á T , 

mely kellemes íze és felette olcsósága miatt tűnik fel ajánl 

Rickl József Z elmos 
(195) 5—25. Debreczenben . 

Rí 
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xxxx x Üzlethelyiség változás. 
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség tudomósára hozni, hogy 

FŰSZER- ÉS LISZT-ÜZLETÚNKET 
a Vecsev h á z b a (volt Boros sirkő-üzlethelyiségébe) helyeztük at. 

Egyidejűleg bátorkodunk t. vevőinknek ajonnan érkezett friss es finom mmosegü 

„ I s t v á n " gőzma lom őr leményei t , n a g y o a n ^ é s k ics inyben , továbbá finom 
pi t ié i t roszl isztet , ú jpes t i g y á r b ó l n a p o n k é n t é r k e z ő 1. rosrf isztet , ú jpes t i g y á r b ó l n a p o n k é n t e r s e z o i. n i . élesztőt, _ 

pontos kiszolgálás mellett jutányos áron ajánlani. 
A n. é. közönség becses pártfogását továbbra is kikérve, ' maradtunk 

tisztelettel V tisztelettel , X 
O (22-2)B-?. K L O H Ü V T E S T V É R E K . 0 

g>Q<X3öOOCXX>ÖÖO<XSOÖÖP<^ 

ÜZLETHELYISÉG VÁLTOZTATÁS. 
Van szerencsém a n. é. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy eddig 

a Biederman házban volt 

a R ick l J . Zélmos füsze rke reskedésse l á te l l enben , Pá j e r Józse f volt 
fiók üveg:-kereske€lése boi t l ie lyiségébe tettem át. 

A legelső gyárakkali közvetlen összeköttetésem folytán azon szerencsés 
helyzetben vagyok, hogy folytonosan dúsan felszerelt raktáram van, s a mai 
kor igényeinek teljesen megfelelő mindennemű f é r f i r u h á t a legjutányosabb 
áron állithatok elő. 

Ajánlom már ezúttal a nyári évadra dúsan felszerelt raktáramat. 
Az üzletemben megrendelt mindennemű f é r f i r u h á k a t a legrövidebb 

idő alatt s a legjutányosabb ároii készítem s azok jósága s kívánat szerint a 
legújabb divatnak megfelelő szabása és kiállításáért kezeskedem. 

Végül ugyancsak elvállalom mindennemű p a p i r u h á k és előírás 
szerinti k a t o n a i e g y e n r u h á k készítését is. 

Becses megrendelését kérve vagyok 
teljes tisztelettel 

MÓRITZ BERTALAN 
(236) 3—3. férfi-szabó. 

!!A bajusz barátok szives figyelmébe!! 
! E * , O Y K . O V I K T O R t i szau j lak i gyógyszerész , 

f e h é r , b a r n a é s f e k e t e s z i n ü k ö z k e d v e l t m a g y a r b a j u s z - p e d r ő j e . , 
jgpfT" Nagy doboz 35, kicsiuy 20 kr. ""̂ fS® 

Több igen tisztelt vásárlóim fölhívására bátor vagyok kinyilatkoztatni, hogy 69 év óta országszerte 
kiünőnek ismert „ k ö z k e d v e i t m a g y a r bajUSZ-pedrÖ" fölirattal ellátölt bajnsz-pedrö készítményem folyton 
növekedő kelendőségének csökkentésére, másrészt pofiig a t. vásárló-közönség á m í t á s á r a , hajusz-perirő 
készítmények vannak forgalomba hozva, melyek 1) „ T i s z a u j l a k i b a j u s z - p e d r ö " , 2) „"Valódi Tisza­
u j l a k i baj l lSZpedrÖ" és 3) „ J a v i t o t t T i S Z a i l j l a k i ba j l lSZpedrÖ" föliratot \iselnek. — Ezen ámítással 
szemben ki kell jelentem, hogy az ily főurainkkal bíró bajusz-pedrő készítmények m i l l d b a i l l i s s a k , meit azok 
n e m i n n e i l TiSZai l j lakrÓl e r e d n e k ! ne i l l gyógyszertáramnak készítménye ! És n e m b í r n a k a n u a k, 
ama közkedvellié vált, a bajuszt fejlesztő és ápoló kiiünö tulajdonaival. Royho ViklOt' gyógyszerész. 

Hamis készítményeket elkerülendő, mindég a R o y k o " V i k t o r gyógyszerész készítménye kéressék és 
fogadtassék cl. Ennek dobozsai fehér mezőben ZÖld nyomnlu „ k ö z k e d v e l t m a g y a r bajUSZ-pedrÖ" föliratot 
viselnek s azon pirOS, belől a fedélben pedig k é k színben, a készítő névaláírásával vannak diáivá. — Valódi 
minőségben kapható a készítőnél Tiszaujlakon.; Debreezenben : Dr. Eotliscluiek Y. E., Göltl Nándor, Giréby Fülöp, 
Szepessy és Kerekes, Varga • Lajos, Szabó Zsigmond, André Károly, Kondor L., Szép Jó7siíf, Ganovszky 
Lajos, Rótt S., Weisz Sándor és Deutsch & Kulin uraknál; Nagyváradon : Kiss Sámuel, Steinschreiher Sándor fod­
rász, Siszler Antal fodrász, Bartos Bódog fodrász, Jánky Antal és Tolnay István uraknál. 

IgÉgr" Postán csak 2 doboz rendelhető,'szállítólevél és csomagolásért 12 kr száojittatik. ""3J® 
9 P " F o n t o s h ö l g y e k r e n é z v e . " 9 S 

Moyho ViJktor illottox fteserii-mtandulit, kivonatat. Kitűnő készítmény a bőr 
érdessége (Rauchheit) és mindennemű hámlásai ellen, az arcz és kezeknek élénk szint és felülmulhatlan finomságot 
kölcsönöz, valamint eltávolít májfoltokat és szeplöket. — Ezen kivonat előnyös összeállításánál fogva czéljánok. 
minden káros utókövelkezmények nélkül t ö k él e t e s e n és b i z - t o s a n megfelel s mint olyan, m e g l e p ő 
h a t á s a fol y t á n minden magasztalás nélkül, a növilágnak élénken keresett pipere czikkét képezi. — Ára egy, 
üvegnek részletes használati utasítással ellátva 75 k r . Postán csak k é t üveg külde.ik; csomagolásért külön 2 0 k r . 

(7.) 19—26. 

gggróggg^^ 
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É v a d m e g n y i t á s má jus 15-kén. 
" P P I T V P Q * Szalmármegye kelett szélén, „4vas a közepe táján, szelektől védett erdei fensikon 
X C l x V u o t százados tölgyerdők, szőllő tenyészet, regényes kilátás. 
T ? 0 7 l p f c P f ] p Q * Északkeleti vaspályán Técső állomástól 4, S z i n é r v á r a 1 j a (szalmár-

nagybányai vasút) állomástól 2 óra járásnyira. Ezen utóbbi állomáson a déli ŰL 
12 órakor Szatmár felől jövő vonatoknál minden kedden és szombaton, ruganyos fedett kocsik állanak $ f 

aen i n 

víz r j i 

Á 

rendelkezésre. Bármely más napra és vonathoz kocsik a fürdő-igazgatóságnál megrendelhetők, 
nagyobb állomáson S S ^ V o árleengedéssel menet-térti jegyek válthatók. 
Í T V f t 0 , V P W l r Ö 7 n l i " * 3 k o n y h a s ó s égvényes ivó forrás, maga nemében páratlan ásványvíz 
M J V g j O O £ i n . V ; £ l U n . t . kádfürdő, havasi tej, savó, kitűnő fűszeres levegő, naponta kétszer r r f 
zene, kényelemmel butorzott szobák, sétányok stb. j * j | 
T T O T l / í V í m l í í t n l r ' G y o m o r ' D é I-n u r u ' ; . emésztés-hiány, a légzési szervek hurutja, idült tüdő-
JLLUIJOJV OjOiaüVJXL . gyuladás, mellhártya-izzadmányok, a májnak vérbőség okozta duzzanata, [jrf 
epe pangás, váltó-laz (malária) utáni lép túltengés, alhasi pangások, (aranyér), köszvényes izzadmányok, Ká 
fodor mirigyek daganata, görvély-kór vese-bánlalmak, hugy-fövény (Harngries) hólyaghurul idült hugy- 0 
csöhurut, méhnek, idült tömülése, hüvely- és méh-hurut. ' LM 

Fürdöorvos Dr. Vajay Imre; gyógytár a negyed órányira fekvő szomszéd faluban, M 8 
posta a fürdőben. r o 

Braun Gyula tr. Németország legismertebb tekintélye vizgyógy-ludományokban, egyebek Fgí 
közt a következőket Írja a bikszádi forrásokról, többre becsülvén ezeket a Gleichenberg és Emsnél. fc3 
„Az ismert források sorúban a bikszádi viznek csak egy analógja van, t. i. Luhasovilz 1-sö számú for- fH 
rása 23 szemer szikhalvaggal és 33 szemer kélszénsavas szikéhggel. Ezen viz léhát épen ugy, mint a [W 
Luhasovitzé, az erős konyhasós égvényes savanyuvizek eszményképe s azért nevezetesen a hurut elleni, 
l i l S f f i 6 S ^ 1 í í k 5 S ; t e!Ö S e S Í t Ő Í a V a I l a t a Í n a k t e ! Í e s i l é s - e ^ v á l t k é p e n alkalmatos. (Ovorsi heti-

Jó konyháról DEMKÖ JÁNOS vendéglős kezeskedik 
Megrendeléseket szobára átvesz s kívánatra fürdő leírást bérmentóe küld 

( 2 6 2 } 2 ~ 3 Bikszád gyógyfürdő igazgatósága 
fa£5&^^ 
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DEBRECZEN-NAGYVAKADIÉRTESITÖ. 

MPIszákosságot~M 
gyógyítok az ÓD, — sok éven át hasznosnak 
bizonyult — szeremmel és kívánatra ingyen 
küldök hatóságilag megvizsgált és 
esküvel megerősített hizonyitvá-

nyokat 

Reinhold Retzlaff, 
gyáros, M)re*flen, lO. (Sachsen.) 

(227.) 4 - 6 . 

1 Fiumei kávé" 
[Portó és csomagolás mentes a vámot kizárólag.] 
1 I l i o . zöld pr. 
g J a v a , kék „ 
| C e y l o n f. „ 
I n ff » 

8 € u b a , legf. „ 
| CS-yösig-y C e y l o n , „ 
8 M o c c a , arábiai „ 
I Legfinomabb / t i x i o l a j , 

kiló 

• 

„ 
» 

— 68 kr. 
- 78 „ 
— 87 „ 
1 frt 08 „ 
1 „ 08 „ 
1 „ 18 „ 
1 ,; 23 „ 
1 „ 23 „ 1 

mindennemű d ő l i I 
1 g y ü m ö l c s napi árak szerint a 1 
MATH. WEBER & Co. -

(240.) 3 --3. 

^golcsóbban. j 
- Fiume. 1 

T i s z t e 11 ti r n m I 
Hosszabb ideig gyomorliurutban szerm-dve, melyhez 

még maliHCs hideglelés is járult, orvosi segély daczára 
annyira lefogytam, hogy már járói is alig tudtam. Ekkor, 
daczára, hogy az úgynevezett egyetemes gyógyszerek 
iránt ellenszenvvel vagyok, elhuláro/.tnm <iz ön Dr. 
Rosa-fele óletbalzsamát meghozatni, s azt az utasí­
tás szerint használtam is. Nyolcz napi használat mán 
megjölt az étvágy, s 4 nagy palaczk elfogyasztása után 
egészségem helyreállt. A kik ismernek, bámulnak je­
lenlegi jó kinézcsemen. Kellemos kötelességemnek tar­
tom tehát kitűnő orvosságáért legforróbb hálámat nyil­
vánítani, s törekedni fogok azt minden hasonló bajban 
szenvedőnek a legjobban ajánlani. Semmi ellenvetésem 
nincsen, ha ön e sorokat, névaláírás nélkül, nyilvános­
ságra akarja hozni. Mintán dr. Rosa élefbalzsamát, mint 
házi szert mindig kéznél akarom tartani, kerek abból Í6 
palásakkal utánvét, melielt. Maradtam teljes tisztelettel 
W . J . cs. k főhadnagy a 8. lüzér-ezr., Nagyszebenben. 
Gyors és biztos segély gyomorbajok 

és annak következményei ellen. 
A z e g é s z s é g f e n n t a r t á s a 
egyes egyedül csak a jó emésztés fentartása és 
előmozdításán alapszik, mert a jó egészség 
és a testi és lelki épségnek ez az alaptétele. 
Az emésztés szabályozása, a kellő vérvegyités 
elérésére, a m e g r o m l o t t és hibás v é r a l k a t -
réazek eltávolítására a legjobbnak bizonyult! 
háziszer a már évek dia ismeretes s közkedvelt! 

Dr. Rosa életbalzsama, i 
ely a leghasznosabb s a leggyógyhatásosabb gyógy-' 

füvekből a legnagyobb gonddal készitvej teljesen meg­
bízhatóan a legjobbnak bizonyul! be mindenuemii emész­
tési bántalmaknál, nevezetesen az étvágyhiány, a savanyu 
felböfögés, a puffadás, émelygés, has- és 
gyomorfájás, a gyomorgörcs, a gyomornak 
ételleli túlterhelése, az elnyákosodás, a 
vértorlódás, aranyeres bántalom, a nöi 
betegségek, bél bajok, a rásztkórés lépkór-
n á l ( .emésztés i . Z a v a r o k következtében) ez az 
emésztési összes működésére éiénkitöieg hat, 
t i s z t a és e g é s z s é g e s v é r t hoz létre, s a beti-g test­
nek elöbbeni e r e j e és e g é s z s é g e ismét megadatik. 
Ezen kitűnő hatásánál fogva tehát ez máris a legjobb­
nak bizonyult s» legbiztosabb nép-és házi gyógy­
szerré vált s általános elterjedésnek örvend. 
1 palaczkkai 50 kr., dupla üveggel 1 forint. 
Több ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve szives 
betekintés végett. Bérmentes levélbeli meg­
keresésekre utánvétel mellett minden­

hová megküldetik. 
O v a S ! Minden kellemetlen félreértés kikerülése 
végeit felkérem a t. vevőket, mindenütt határozottan 
csak I>p« K o s a é l c t - b a f z s a m á t kérni 
F r a g n e r 15, g y ó g y s z e r t á r á b ó l B»rá-
g f á b a n , mivel azt tapasztaltam, hogy némely helyin, 
ha csak egyszerűen életbalzsamot kérnek, s nem te­
szik hozzá, hogy D r . ' R o s a - f ó l e élethal- • 
ZSaiBtOt , akármilyen hatás nélküli keverék lesz adva, 
D r . R o s a Valód i é l e t b a l z s a m a kapható a fő­
raktárban : F r a g ' l i e i * B , gyógyszertárában „zum 
schwarzen Adlcr" P r á g a , Kleinseite, a Sporm r-
gasse sarkán 205 6Z. D e l i i e c z e n : CSíiltl JUT. és 
f l o t l i s e l i n e k E m i l g*yóg-ysz., K u d a i i e s t e n : 
TííríUs Jóassef g y ó g y s z e r é s z n é l . 

Ugyanitt kapható még: 
P r á g a i e g y e t e m e s házi -kenőcs 

biztos és kipróbált szer gyuladások síbek és dagana­
tok gyógyítására. 

Biztos sikerrel alkalmazható a nöi mell gyula-
dása, terjekedése és keményedésénéí, a gyermek el­
választásánál, genyedésnél, vérdaganatoknál, geuy 
fakadásoknál, és pokolvarnál; köromdaganatnál s az 
ugynevezet körömméregnél, a kézen vagy lábon ; kémé. 
nyedéseknél, duzzadásoknál, mirigydaganaloknál, sza-
lonnadagnál, hollletemnél, köszvényes és csúzos daga­
natoknál; időleges csukló-lobnál, a láb-, térd-, kéz-és 
csípőkben: ficzamodásoknál; a fekvéstöli kisebesedés 
nél; kipállott láb- és tyúkszemre; feltört kezek és 
sömörforma cserepesedésnél; rovar csípések által oko­
zott daganatoknál; rákos daganatoknál; feltört lábak­
nál a csonthártya gyuladásánál, stb. — Minden gyúlta' 
dás, daganat, keményedés, duzzadás a legrövidebb idő 
alatt gyógyittatik, a hol azonban már a genyképződés 
beállott, a daganat a legrövidebb idő alatt fájdalom"nél­
kül fölsziva és meggyógyítva lesz. 2 5 ÓS 3 5 
k r o s s z e l e i i e z é k b e n . 
i ? í l l 1)511*7£?*£¥)! Alegkiprdbáltabbe'sszamosi 
r U l " " U H l £ l Í 3 u l l I « k i s é r I e t által mint legmeg-j 
bizhatóbbszerismeretes a nehéz hallás meggyógyitására, 

s a teljesen elvesztett hallás visszaszerzésére. 
% y p a l a c z h h a l 1 frt. (179.) 7—20. 

Tények bizonyítják, hogy ezen, a tisz­
telt közönséghez intézett hirdetményem 
csak a szolid igazságon alapszik, u. m.: 

Egy jóhirnévröt ösmert 
t a k a r ó - és p o k r ó c z-
g y á r n a k összes kész­
letét a legolcsóbb árban 
átvettem, ugy hogy csakis 
én egyedül vagyok azon 
helyzetben, hogy valóban 
mesés olcsó árban adhatok 

ssö3ásss^**ff«Bst?aas» 

LÓTAKAROKAT, 
(1 n r a b o n k i n t. 

finom •£ frt .50 kr 
legfinomabb 1 n ¥5 „ , 

Ezen takarók id9 centiméter hosszúak és 130 
centiméter szélesek, vastag mint n deszka, tartós és 
nem fest, színes szegéllyel ellátva, a legjobb minőség, 
azok ágytakaróknak is használhatók! Tartósság és 
olcsóságuk végett minden világrészből kerestetnek és 

'szállíttatnak, minthogy ezelőtt több mint kétszer 
annyiba kerüllek. Továbbá : 

Bérkocsi- takarók 
(Fiaker-Decken) 

ig-nn kitűnő minőségben, linóm, teljes, nagy, külön-1 

ibözö szinü csíkos és szegélyes a legolcsóbb árban,| 
darabja csak 2 forint 50 krajezár, 

szélküklrtés utánvéttel, vagy pénz beküldés mellett 
Meg nem felelő viss?avélelik és a pénz azonnal 

visszafizettetik. 
ICzim: Universal-Export-Biireau S.Löw, 

Wien, II., Grosse-SchiíFgasse 3. 
(156.) 4— 6. 

m o x r ^ m m q c m ^ 

az „ I S T V Á N " gőzmalom 
készítményeiről 

s a j á t r a k t á r á b a n . 
Árak ausztriai értékben 

Kötelezettség és engedmény nélkül. 
Készpénz fizetés mellett. 

Mmgyen xsá'kk<xl. 100 kiló 
A. B. Asztali dara nagyszemü 17.20 

szinte . 16.20 
Királyliszt 16.60 
Lángliszt 16 — 
Montliszt . 15.60 
Zsemlyeliszt különös . . . 15.— 

. n n . . . 1440 
Fehér kenyérliszt 1-ső renrlü. 13.60 

C. 
0 
1 
2 
3 
4 
6. 
6. 
7. 
8. 

87. 
8»/« 

szinte 2-
Közép kenyérliszt 

13.— 
rendű 12.40 

11.80 
10 60 

. 8.40 
. . 6.40 

Barna kenyériiszt 1-ső 
„ , 2-od 

Lábliszt . . . . 
10. Veres liszt 
11. Finom korpa zsákkal 4 40 
„ „ i, zsáknélkül 4.— 

Í2. Durvakorpa zsákkal 4.— 
? „ zsáknélkül 3.60 

Simán őrlött búzaliszt zsákkal 8.60 
ugyanaz „ „ nélkül 8 20 

Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 
zacskóval együtt 60 krral drágább. 

Debreczen, 1886. Május 21. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuíy tiszta-

súlynak véve. 
A. B. C. 0 - 8 7 a számig 25 és 85 kilo. 
Í0 11. 12. . . . . . 50 „ - , 
Sima liszt 75 „ — -

• • i » » » » l » » » ^ » i 4 g » « 4 l g 3CÖ 

Vérszegénység, testigyengeség, sápkór, görvély,! 
, idegbajok és I 

NŐI BETEGSÉGEK 
t e l j e s e n e l t á v o l í t t a t n a k , a hírnévről! 
ösmert és bel- és külföldi orvosi tekintélyek) 

I által ajánlott 

| vérerősitő orv. folyadékos) 
vasasezukor által. 

IIDr. Hagfcr javitott módszere után kéezitvel! 
I F ü r s t . J ó z s e f gyógyszertárában a „fehér an­
gyalhoz" Pvág-ában (am Poric.) Egy palaczk [ 

II ára a frt 20 kr., féi palaczk 60 kr. 
A bebizonyult jóságú és hires Kral-félej 

valódi. 

Karolinvölgyi Dávid-tliea 
(Karolinentbaler Davids-Thee) 

mindennemű tüdőbaj, külöcösen idült hurut és 
aszkóros köhögésnél és mint cg -yedü í i óvszer 
száraz betegség ellen meglepő eredménynyel al 

kalmaztatik. 

Folyadékos vasas-szappan 
előnyös és eddig még felül nem múlt szer fogfá­
jás, fogdaganat, megsebesülés, megégetés, zúzó 
dás, lábizzadás, külső bőrbetegségek és görvélyes 
daganatok ellen. 1 palaczk 1 frt, fél palaczk60 kr. 
Vasas szappan-viasztapasz (Cerat) 
3 nap alatt meggyógyít minden fagydaganatoí 
(Frostbeulen). Egy doboz ára 40 kr. 

Fő-§zétkülc l<>s i -raktáp : 
F i i r s t J ó z s e f gyógyszerésznél P r á g á b a n 
(am Poric), továbbá kapható: D e b r e c z e n b e o 
Dr. Rothschnek V. Emil gyógyszertárában, — 
Bud a p e s t en : Török Józsefnél és Ausztria-
Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában. 

(90.) 52—52. 

Regale-jog bérbeadás. 
Biharmegye Henczida községbem italmérési-jog e folyó év November hó 1-ső 

napjától három, esetleg hat évre folyó év Június hó 14-kén d. u. 3 órakor, a községház 
tanácstermében, nyilvános árverésen haszonbérbe adatik a vele járó bérlői lak, két korcsma-
helyiség és állomással. 

Kikiáltási ár 2400 frt, felkéretnek az árverelni szándékozók, miszerint 10% 
bánatpénzzel a kitűzött napon és helyen megjelenni szíveskedjenek. 

Az árverési feltételeket megtekinthetni Henezidán Mezey Sámuelnél. 

(27i.)i-i. A közbirtokosság, 

:5CXXXXXXXXXXXXXXIXXXXXXX50CXXXXXXX>C) 
"•* Nincs többé fogfájás, 

hogyha használtatik a 

j ^ ^ a tiszteletreméltó Bcnediktiniis atyák készítménye, 
a Soulaei apátságban; "^^K 

a mely szer 1373-ban találtatott fel, ttonrsand M*éter prior által 
és a mely kérőbb Maguelbonne prior ur által lényegesen tökélete-
sebbittetett. 

Ez utólérheteilen szer a fogak tisztításához és konzorváláBához,-
a foghus erősbitéyéhoz és megsenimisiti a borkövet, megóvja a fogakat 
a/, elromlástól. — A lehellel rossz szagának elűzésére uiindcn másféle 
togviztié! liatolmasnlib az Elixír. Ép ezért mind*n magas rangú körök­
ben az egész világszerte használtatik. 

Föüguiöktu'g : Bordeatocban (Francziaország) Seguin, 3 rue Hu-
gerie. DebreozenbemScliwaroz M.Benö férfi divat-termében ; Szepessy 
és Korokes diszmű-kereskedésében. (503) 52-—52. 

OCXJÖCXXXXXXXXXXXXXIXXXXXXXXXXXXXXXX) 

SALGÓ-TARJÁNI 
TÖMÖR" (darabos) és KOCZKA-SZÉN. 

A köze ledő o s ó p l ó s i i c l é n y alkalmából ajánljuk a t ez, 
gazdászoknak 

LOCOMOBIICIÉPEK FŰTÉSÉHEZ 
legjobb sikerrel alkalmas és évek óta elismert 

tömör- (darabos) és koczka-szenünket 
kivánati'a minden vasúti állomásra szállítva és legolcsóbb árak mellett. 

SALGÓ-TARJÁNI 
KŐSZÉNBÁNYA-RBSZVÉNY-TÁESTJLAT 

BUDAPESTEN, JÓZSÉMÉBJ12. sz. a. 



DEBKECZEN-NAGYVAKADI ÉRTESÍTŐ. 

C Z E R N Y „ T A N N I N G E N E . " 
Legújabb, ólonmélktili, ártalmatlan, egyedüli legjobb liajfestöszere fej- és szaka [hajnak, 
úgymint szemöldöknek, melylyel a legegyszerűbb módon és csak egyszeri használatnál a baj ugyanazon 
biztos, sze'p és. fényes, barna vagy fekete természetes színét visszanyeri, rnelylyel az őszülés eiőtl rendelke­
zett; a szint szappantlali mosás és gőzfürdő sem változtatja. Á r a 2 f r t 50 k r . 

C z e r n y e r e d e t i k e l e t i r ó z s a t e j e 
(Originál Orientalisehe Rosenmilch) 

a bőrnek igen finom, vakitó fehérségű és oly fiatal, friss szint kölcsönöz, mely más szer által el nem érhető, 
kitűnő még m á j f o l t , s z e p l ő , b ő r p a t t a n á s , nem s z é p a r e z s z i n és n a p s ü t é s ellen, eltá­
volítja a bőrnek tisztátalanságát, miuden sárga és barna arcaszint és egyidejűleg alkalmas minden testrész­

nek (okvetlen káratian, Á r a 1 f r t . — B a l z s a m s z a p p a n hozzá 30 k r . 
C z e r n y JT. A n t a l B é o s , I . " W a U f l s c h g a s s © 3 . s z , 

Maktár Debreczenben t Dr. Rotschnek V, H)m.il gyógyszertá­
rában, M i s k o l c z o n : D r . H e r z M ó r i c z gyógysz., K a s s á n : V a n d r a s c h e k Károly gyógysz., 
A r a d o n : E l i a s Á r m i n illatszerésznél, Sz e g e d eu : B a r cs a y K á r o l y gyógysz., B u d a p e s t e n : 
T ö r ö k J ó z s e f gyógysz. és sok más hírneves gyógyszertárban és illatszer-kereskedésben, 

g P ^ ~ S ü r g ő s e n kéretik a gyártmányokat figyelmesen megtekinteni, hogy viselik-e — Czerny 
J. Antal — v é d j e g y e m e t , minthogy hasonló névvel hozattak czikkek áruba, melyek azonban értéktelenek. 

Körülményes l e i r á s o k ( P r o s p e c te) a t ö s s z e s k ü l ö n l e g e s s é g e i m r ő l kívánatra 
i n g y e n és bérmentesen beküldetnek. 

Azonkívül bátorkodom még a következő s a j á t g y á r t m á n y a i m r.a-a figyelmet felhívni : haj­
balzsam, Ean Miraculeuse, k e l e t i h ö l g y p o r , Eau de Lavande, herczeg-viz, f ény ö-k i von a t, szájvíz, 
fogpor, pipere szappan, brillantine, Cold-Cream, Clycerin-rózsa-creme, korpaviz, Eau de Cologne, Extra Us 
de parfums (60 féle) KÍettenwurzel-essenz, Goídblondwasser, T a n n i i i g e n e ha j k e n ő c s , Rouge, haj­
ol ajok, továbbá gyomor-liqueur, maláta-kivonatok, Bachpulver, tinta-léi (essenz). stb. 

Az egyenesen a gyárhoz, — Czerny JTm /intal, Bécs, J , Wallfischgasse 3,— 
intézett rendelmények 5 frton felül k ö l t s é g és b é r m e n t e s e n k ü l d e t n e k ; nagyobb rendelmények-
nél még azonkívül t e t e m e s e n g e d m é n y ( l á s d l e í r á s o k ) 

^ t ^ * Tessék e z e n h i r d e t é s t alkalmi megrendelésre m e g t a r t a t n i , a mennyiben csak 
ritkán jelenik meg. ( 273 ) 1 — 6. 

Horgany-vonal (Anker-Linie) 
a #*§. l e í r , kormánnyal egyesülve a l e g b i z t o s a b b , leg jobb és l ego lc sóbb ut 

F I Ú M É B Ó L N E W - Y O R K B A . 
„Calle€lonÍa" (2151 Tonnás) gőzösön. — Indulás F i ú m é b ó l JllDÍllS 1 5 - d i k é n . 

Egyenes személyszállitó-utazójegyek és egyenes málházás B u d a p e s t r ő l és Magyarország más 
főállomásairól Észak-Amerika minden főállomásáról. 

Ezen társulat az egyedüli, melynek azon jog megadatott, hogy a főállomásokról — Eszakamerika 
minden főhelyére e g y e n e s uti-jegyeket adhasson ki. — Rakodásokat a Középlengerre és köz-kikötőkre átvesz 
és felvilágosítást ad az Adria-társulat és Hoffmann S. és V. u rak Budapesten és Faunéban 
mint Henderson Brothers magyarországi vezérügynókei. (94.) 12—52. 

Ki t t inö anyagbó l kész í te t t férfi-ezipök fel tűnő olcsó á rban . 

H Í O 
EB 
tó 

H 

n o 

o 

A tavaszi idényre 

női-, férfi- és gyermek-czipő raktáramat 
a legjobb anyagból készült czipőkkel igen dúsan szereltem fel és azokat a 
legolcsóbb árak felszámítása mellett bocsátom áruba, jelszavam : 

olcsóbban mint bárhol 
jó minőségű czipővel szolgálni vevőimnek. 

E x i d é n y r e igen'nagy súlyt f e k t e t ­
t em Brünnel (Zeig) női, l e á n y és g y e r m e k 
ezuggos és fél (Regatta) topánokra, melyek az 
olcsó árszámitás daczára jóságra nézve a ver­
senyt b á r m e l y gyártmáoynyal könynyen 
kibírják. 

A. nagyérdemű közönség már eddig is ta­
pasztalt szíves pártfogását kéri 

kiváló tisztelettel 
P A L K O T T Ó , 

Debreczenben, főpiacz, a városháza épületében. 
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 

Az a r a n y csizmához. 

(97.) 1 0 - ? 

o 
o 
w w. 
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n o 

M e g r e n d e l é s e k m é r t é k u t á n és j av í tá sok gyorsan e l k é s z í t t e t n e k 

Hiilinő valódi boreczet, 
valamint elsőrendű ECZET-LÉL, ^ g $ 

'mindenféle SALÁTA- és ÜGORKAECZETET^I 
l e g j u t á n y o s a b b a n a jánl 

tisztelettel 

BALASSA KÁEOLY 
(181 ) 5—15. DEBRECZENBEIJ . 

Haszonbérlet hirdetés. 
H.-Szoboszló város határában, a kötelesi korcsma és a debreczeni határ közt fekvő 

100 hold tagbirtok, gazdasági épületekkel együtt a folyó évi Szept 29 tol hat évre haszon­
bérbe kiadó. A gazdasági felszerelés kívánatra szinte átadatik. — Értekezhetni dr 

Malatinszky József ügyvédnél H.-Szoboszlón. (237.) 3—3. 

Tudósítás szenvedők számára. 
Mi alulírottak indilva érezzük magunkat kinyil­

vánítani, hogy hivatásunk telj esi tésében több ízben 
könnyűén és súlyosan megsebesülvén, a 

„ P á r i s i e g y e t e m e s s e b t a p a s z " 
alkalmazása állal (kapható Török József gyógyszer­
tárában Budapest, király-uteza 12. szám 1 fazék 
ára 35 és 70 kr,) gyorsan és fájdalom nélkül ki­
gyógyultunk. Miután e S e b t a p a s z , továbbá égesse-. 
bek, genyedések és gyülevényeknél szintén kiüinö 
gyógyerövel bír, minden szenvedőnek legjobban 
ajánlh tjük és kívánatos volna, hogy a gyors és 
biztos segély tekintetébőt, valamennyi műhely és 
gyárban mindig készletben tarlassék. 
R o l l a O y i i l a , P e t r o v i c s I s t v á n , 
1 4 a Í X m i i " JTÓatSef valamennyien a magy. kir. 

államvasutak gépgyárában alkalmazva. 
Valódi minőségben kapható : D e b r e c z e n ­

b e n Dr. Rothschneck V. Emil gyógyszertárában. 
N a g y v á r a d o n az „Arany Sas" czimü gyógy­
szertárban. (225.) 2 - 3 . 

ÓVÁS. 
Némely iparosok 

„a valódi Ka ro l inen tha l i Dávid tliea* 
bő fogyasztása által elcsábítva, hamisítványokat forga­
lomba hozni igyekeznek, és hogy csalásukkal a közönsé­
get annál biztosabban tévútra vezessék ugyanazon czimze-
lekel használják, milyeneket én készitméoyeimre illeszteni 
szoktam Mivel mind ezen hamisítványok csak eredmény­
telen, vagy kártékony anyagok, melyek képesek a "Va­
lódi Karolinenthali Dávidthea jó 
hírnévnek csak ártani, elhatároztam magamat minden cso­
magra aláírásomat kék pecséttel illeszteni, mire az álta­
lam készített közgyógyszer igen tisztelt fogyasztói íigyel-
mezteltnek és kéretnek, minden hasonlóképen meguevezett 
készülékei, mely aláírásommal ellátva nem volna vissza­
utasítani. 

F ' t l r s t J ó z s e f , 
gyógyszerész „a fehér angyalhoz," Prágában (Poric ) 

Egy csomag Kral valódi Karo­
linenthali theájánah ára 20 kr o. é 
4L csomagnál kevesebb nem tétetik 
postára. Ismét eladók megfelelő ju­
talékot kapnak, 

Kapható Debreczenben : Dr. Rothschnek V. Emil. 
Pesten: Törő > J.-nél. (46) 1 6 - 2 0 . 

BRÜNNI 
| POSZTÓ MARADÉKOK I 

3—3V s méter minden színben egy tdjes I 
n r l ö l t ö n y r e I 

[ 1 maradékot 4 frt 50 krért küld utánvéttele] | 
B E K N H TICHO 

szétküldetési üzlete fíriinnben. 
(25Q.)3 — 5 . Minták ingyen és bérmentve. 

Kuhu Károly és Társa 
B é o s t o e n . 

Tisztelettel ajánljuk saját gyártmányú 

aczél irötollakat és tolltartókat. 
Ismert jó minőség, leggazdagabb választék 

minden czélra és minden áron, folyton uj fajtával 
bővítve ! Kapha tó minden iróeszközkereskedőnél. 

(9.) 1 1 - 2 4 . 

BiztOS Segély l A. cs, kir. szabadalmazott car-
bon nemi-szervi zuhanynyal bárki is meggyógyít­
hatja (külsőleg használva) biztosan s állandóan, 
gyakran már 24 óra aIhit^ még ott is, a hol már 
semmi sem használt, még az évek óta tartó tehetet­
lenséget is. Kellemes észrevétlen gyógymód, töké­
letes kigyógyulás káros izgatás nélkül A Iegelöbb-
kelö professorok és orvosi szaklapok, a legmele­
gebb orvosi ajánlatok s a gyökeresen kigyógyítottak 
köszönetiralai, minden érdek nélkül ajánljuk a 
szenvedőinek a carbonzuhany azonnali megrendelé­
sét, mely állandó sikert biztosit. T< Ijesen felsze­
relve s használati utasítással 5 f r t 80 k r . Titok­
tartás melletti megküldés, és a csomagolás a tartal­
mat és eredetét nem árulják el. A CS. k i r . SZa-
badal carbon-znhany főraktára Dr. Kar i 
Altman, t i tkos betegségek gyógykezelő 
intézete, Wien, VII. Mariahilferstrasse 
Nr. 80. (499) 13—52. 

E l ő n y ö s k e r e s e t 

Minden rangú állandó személyek, kik €€ tiir-
vény által megengedett állam- és 
magán-sor>sjegyek részletfizetés melleii 
eladásával (az 1 8 8 3 / évi XXXI. törv. ez. 
szerínr) foglalkozni óhajtanak, igen előnyös 
feltételek mellett mindenhol felvétetnek. Némi 
szorgalom esetében tőke és BiOCZkás-
tatás frisicoj nélkül havonta 
lOO egész 300 frt. könnyen ke­
reshető. 
Ajánlatok a jelen foglalkozás megnevezésével in-
tézendők a 

f ő v á r o s i v á l f ó i i z i e t - í á i ' s a s á g r 

A d l e r és t á r s á h o z B u d a p e s t e n . 
(264.) 2—6. 

piSCHINGER-TORTAfl 
a Vi lág l e g j o b b t o r t á j a , Ö Felsége a 

naponta frissen csakis az általam királyné 
közzétett raktárakban kapható. Min- legmagasabb 
den más készítmény hamisítás, mely- elismerése, 
lyel a vevőközönség félrevezettetik. 

D e br e e z e n b e n : Ries Lipót és Havas József; 
N.-Vára d on : Roth H. czukrásznál; B u d a p e s t e n : 
Sehaehner A. József, nádor-uteza; Kertész József, 
Andrássy-út; Freund H, és fia, király-ulcza ; A r a d o n : 
Domonkos testvérek, ezukrászok; T e m e s v á r : Probst 
Adolf, csemegekereskedés; K a s s a : Szekerák Gyula, 
ezukrászda; Szeged : Árvay Sándor, ezukrászda; Pécs: 
Wurster Ede özv. ezukrászda. 

Viszonteladók kedvezményben részesülnek. 
Szétküldés minden postaállomáshoz. 

Pöszétküldési hely : PISCHINGER OSZ-
KÁB-nál, Bécs, Brigittenau. (136) 9-10. 

A35 e l s ő o s z t r á k 

Ajtó-, ablak- és szobatalaj-gyári 
BÉCSBEN, IY., Heumühlgasse 13. alapíttatott 1817. 

Maoris , e r t 3MC. v e z e t é s e a l a t t , 
ajánlja n a g r á i i i r aKt í i r iW, melyben feésas a j t ó k és a b l a k o k b e z á r ó k a p c s o k k a l , úgyszintén p u h a h a j ó t a l a j o k 
a t ö l g y f á b ó l amerikai fries- és parguettalajok. 

Agyár szárazfa- anyagjának nagy raktára által, mintszintén kész árúinak nagy készlete következtében ama helyzetben van, hogy 
minden szükségletet fentnevezett árukból a legrövidebb idő alatt teljesíthet. 

A gyár vállalkozik p o r t á l é i t előállítására, k a s z á r n y á k , k ó r h á z a k , i s k o l á k , i r o < l á k s b t , s t b , berendezésére is, 
nemkülönben mindenféle, gépekkel előállítható f a m í l v e k elkészitéoére, adott rajzok és minták után, kivéve a házi-bútorokat. (20) 9 12. 

Legujabb óvszerek (Preí 
Malhőlyag gumírozva, l e g k i t ű ­
n ő b b és l e g b i z t o s a b b m i n ő s é g b e n , 
rendkívül czélszerü duezatja 5 frt, ugyszinte min­
denféle valódi franezía h a l h ó l y a g és Giiminí-
ROTllés 1 frttól Sfrtig duezatja, legfinomabb fran­
ezía elövigyázati szivacsok 2 frt, angol 3 frt 
duezatja, a legnagyobb titoktartás mellett pzétkúld 

€ummiwaaren-Ágentie, Alex. Mosé, Bécs I. 
Köllnerhofgasse 4., 1-sö emelet. Teljes mit.ta-
íyüjtemény 3 frt 50 kr. (471.) 2 7 - 5 2 . 

Magyarország leghíresebb s legszéii-
savdúsabb ásvány vize, a 

SZ0LYVAII 
mely savanyúviz, borral vegyítve, a leg­
kellemesebb üditö italt nyújtja; gyô  
mor- ós idegbajokban gyors és kitünö 
segélyt ád; tüdő-, hörgbántalmaknál, 
hugycsöhólyag huratoknálés járványos 
betegségek alkalmával kitünö gyógy; 
szert képez, -mindenkor megrendelhető 

MARSALKÓ KÁROLY 
munkács i u rada lmi ásványvizbérlőnél 
ISy i regy l i ázán ; s k a p h a t ó jelesb gyógy­
szer tárakban, füszerkereskedésekben és 

vendéglökben is. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 7 

I 
1 
i I I i í 
§ 
§ i i í í í í í i i! I I 

a 
vegyészeti tátrányteimékek-, fedélpóp- és faczement-gyára 

ajánlják Angol-, Franczia-, Német- sőt már Magyarország nagyobb városaiban 
előnyösnek bizonyult a s p l i a l t k ó f e d é l p é p g y á r t m á n y u k a t 1 méter széles 

és 10 méter hosszú darabokban 

lakóházak, raktárak, ólak, szinek befedésére, 
mint l e g j o b b és o l c s ó f e d ő * a n y a g o t ; a különböző minőségek, valamint az 
anyag felhasználását illetőleg útbaigazítással d eb r e c z e n i r a k t á r o s u n k 

GERÉBY FÜLÖP ur 
készséggel szolgdl és vidéki megrendeléseket elvállal, pontosan és gyorsan eszközfii. 

(263.) 2 - 2 0 

•8 

I Ifi I I &s>% 

Van szerencsém a n. é, közönség becses tudomására hozni, miszerint 

Nagycsapó-utcza saját házamnál levő szép árnyas 
VDVABftDBTEÜlliaT 

m a V a s á r n a p M á j u s h ó 3 0 - d i k á n 
Z S I G A J Ó Z S I zenekara közreműködésével 

ÜNNEPÉLYESEN MEGNYITOM. 
F r i s s s ö r , k i t ű n ő é r m e l l é k i b o r o k , valamint j ó Í z l e t e s m a ­

g y a r o s é t e l e k , p o n t o s és j u t á n y o s á r o n i k i s z o l g á l t a t á s á t biztosítva, 
kérem a n. é. közönség becses pártfogását. Tisztelettel 

vendéglős. 

« r 

Mindennap villás reggeli fris csapolásu sörrel. 
Kedvező t l en idő ese tében a m e g n y i t á s e lha lasz ta t ik . 

QOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOO 
© Uj üzlet megnyitás. 

Van Bznrcncsém a n. é. közönség becses tudomására juttatni, hogy a helybeli piaezon 

főtér, Kenessey-féle ház, a „Bika" szálloda mellett 

LTJSZTIG KÁROLY 
fűszer-, festék- és gyarmatáru-kereskedést 

nyitottam és azt a kor igényeinek megfelelőleg a legjobb árukkal dúsan berendeztem. 
Biztosítva pontos és legjután}rosabb ároni kiszolgáltatást, kérem a n. é, 

közönség becses pártfogását. 
Tisztelettel 

8 

>oocoooooooooooooooooooooooooooooo 
^^^^^^^^^^^k^^^t^^!FI^^3^á^^E^^.'«^i^^K 

Legjobb minőségit 
l*Gefnentet. 

es t f i i ü tieflrcHwi 
nagy, valamint kissebb mennyiségben — továbbá 

g magtárak, folyosók, előszobák konyha talajzatnak legalkalmasabb s legczélszerübb í 
anyag 4, 6 és 8 szegletes táblákban, jutányos árban ajánl fa 

G E R É B Y F*'rm A ~ i 

Egész Wagonra szóló megrendelést felválalok fj 
bármely vasútállomáshoz szállitni. (2G5) 2—10 

^ ^ { ^ ^ ^ M ^ f ^ j g ^ 

I 

i W I > o i i i o i i l 5 . o s - i z t o z a 4 7 . s z á m ( M o r v a o r s z á g ) "Om 
s z é t k ü l d i u t á n v é t m e l l e t t , a m í g - r a k t á r o n l e s z , a z a l á b b m e g n e v e z e t t á r u k a t j ó v a l a z e l ő á l l í t á s i á r o n a l u l . 

Hogy a t. meg rende lők előtt m i n d e n b i za lma t l anságo t eloszlassak, k ü l ö n k í v á n a t r a a t. papság , községi e lö l járók, földbir tokosok, gyá r i ."-s jószágigazga tók , 
t a n á r o k , m a g a s a b b á l lami , város i és megye i h i v a t a l n o k o k megrende lé se i t u t ánvé t e l n é l k ü l is eszközlöm. 

NAGY t ö m e g p o s z t ó - m a r a d é k 
3 '/4 méter hosszú, a legszebb mintákban 

egész férfiöltözetek számára; 
I m a r a d é k 3 í r t 75 fer o . é . — Bármely nem tetsző maradékot visszaveszek. 

Egy maradék 

futó-szőnyeg 
10—12 méter bosszú 

[ minden színben, igen tartós. 
Csak 3 frt 5 0 Ur. 

MM-KMOK 
szürke vászonból, 

t e l j e s n a g y s á g b a n . 
6 darab f Q i,r. 

jRips-garniturák 
a legpompásabb színekhen, meiy 2 
ágy- és egy asztalterítőből 
áll, köröskörül zsinórra! és boj'tal 

ellátva, 5 frt. 

| Ágyteri tők 
vörös kretonból, 

f i n o m a n l e v a r r v a , 
teljes nagyságban, 

l?darab 3 forint osztr. ért. 

p DAMASZT-CSIMAT 
| ágyhuzatra, 1 rőfnyi széles, kitűnői 

minőségű 
1 vég (30 rőf) 5 frt 5© kr. 

Juta-asztalteritő 
egujabb mintájú, teljes nagyságban,! 

köröskörül 
s z é l e s r o j t o z a t t a l . 

1 d a r a b O O Kv. 

A s z t a l k e n d ő k 
feher vászonból, 4/4 nngyságu 

négyszögben 
fi darab f frt 2 0 kr. 

vászonból minden színben, 
fi darab S O kr. 

fehér vagy veres szogólylyol 
O db 1 frt 20 kr. 

F é l v á s z o u -

ZSEBKENDŐK 
urak és hölgyek számára 

pompás teiállitágban 
1 tuczat 1 frt 8 © kr. 

PORTORLOK 
szürke vászonból, vörös szege'íylyel 

6 db 6 0 kr. 
POHÁR-TÖKIJOMÍ 

fehér vászon, vörös szegéi} lyel 
fi db í frt. 

Házi vászon 
1 röf szeles, 

egy v é g tel jes 29 rőf, 
4 frt & © kr. 

N ő i 
EBGGELI RUHÁK 

finoman kiállí tva, 
nyers vászon- és kretonból, 

kellő nagyságban 
1 darab g frt 5 Q kr. 

Női fűzők 
kitűnő minőségű 

k a n a l - b l a n k é t t a l 
1 darab 7ö kr. 

Angol nti-plaidek 
tiszta gyspjnból, 3 Y2 méter hosszú, 

1.60 mtr széles 
1 darab 4 forint 5 0 krajezár. 

Uti plaid-szij 75 kr . 

igen jó minőségű, kiválóan czél-
szerü férfi, női és gyermekfehér-

nemühóz, 90 cm. széles 
egy vég (30 rőf) 5 forint. 

nehéz fekete, vagy barna plüss-
ból, igen nagy, azelőtt 8 frt, 

most CJtak 4 forint* 

Nyári 

mosó-szövetek 
(színtartó cheviot és kammgarn) 
6—7 méteres maradékokban, fér­
fiöltönyökre a legújabb mintákban. 

1 maradék 3 frt 5 0 kr. 

Házi kötények 
erős kék vászonbői, 

a legnjabb m i n t á k szerint] 
megnyomva 

fi drb 1 írt 5 0 kr. 

mely i asztalterítő és 2 ágyteri 
tőből áll, csinos kivitelben, 

t e l j e s n a g y s á g ú , 
3 frt 50 kr. 

Frottír-törülközők 
igen csinos, 

vörös szegélylyol és rojttal 
6 dr 1 frl 5 0 kr. 

Asztali készlet 
1 asztulteritő és 6 asztali kendő 

v á s z o n - d a m a s t b ő l , 
1 készlet 2 frt 3 0 krajezár. 

E é i - í l -

nyakkendők 
elegánsan diszilvo 

í l é g ' y darab 1 forint. 

Lópokróczok 
drap és szürke szinü, szines sze-
gélylyelj — teljes hosszúságú és 

szélességű 
1 dorub 1 frt S O krajezár. 

Zsebkendők 
beszegve szines szövött széllel, 

elegánsan előállítva 
1 tuczat uraknak 1 frt — kr 
1 „ nőknek 60 „ 
1 n gyermekeknek 60 „ 

Juta-függönyök 
2 részből álló, 3 T/4 méter bosszú 
szegélyzettel és rojtokkal, a leg­

szebb kiáilitáesal, 
25 forint 3 0 krajezár. 

Ste rnbe rg i 

ágyhuzatok 
röf széles, minden színben, csíkos 

Jótállás a színezésért. 
I vég (30 röf) fi forint. 

Lepedők 
(varrás nélkül) 

2 méter hosszú, 1t/,i méter széles 
a legjobb vászonból. 

I darab 1 forint 4 0 kr. 

SZALMAZSÁKOK 
(varrva), jute-vászonból, minden 

színben, csíkozva, 
t e l j e s n a g y s á g ú , 

1 db D O kr. 

Asztal ter i tők 
m i n d e n s z í n b e n . 

3 darab 6/4 nagyságú I forint, 
3 „ *% „ 2 forint. 

C s i p k e 

a b l a k f ü g g ö n y 
1 m é t e r széles 

a legpompásabb minták szerint 
1 méter 25 kr. 

Juta-ágyszőnyeg 
í y„ méter hosszú, — köröskörül 

szegélylyel 
a legnjabb m i n t á k szer int . 

1 pár 1 frt 3 0 hr. 

OXFOKD 
30 rőfös 

v a l ó d i s z í n e z é s s e l 
4 forint. 

Kg-y k é s z 

FÉRFI-NADRÁG 
jó cheviot-szövell'öl, 

{ ó l á l l ó a n e l k é s z í t v e 
1 pár 1 frt 3 5 kr. 

Meg nem felelő áruk készséggel visszavétetnek és a péns kívánatra vissssaküldetik. 
L E V E I ^ E Z J J E ö í s i M I N D E N N Y E L V E N . (202.) 3 - 2 5 . 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

füszerkereskedése 

Ajánlom a t. közönség figyelmébe dúsan berendezett raktáramat következő 
idei töltésű ásvány- és gyógyvizekből l e g j u t á n y o s a b b árszámitás mellett, u. m.: 
b á r t f a i , b i l i n i , b i k s z á d i , b o r s z é k i , b u d a i , c s i z i , c z i g e l k a i , E g e r 
Ferencz- és sősforrás, e m s i , g i e s h ü b l i , g l e i c h e n b e r g i , h a l l i , i v á n d a i , 
k a r l s b a d i , k o r i t n i c z a i , m a r i e n b a d i , „ B ü a r g i t " mohai Á g n e s , 
r o h i t s c h i , s e l t e r s i , s z o l y v a i és s z u l i n i . 

Főraktár Debreczen es vidékére 
Parádi savanyuvizből, 

mely a mellett hogy a legkedveltebb borvíz, egyszersmint k i t ű n ő g y ó g y i t a l 
i d ü l t t ü d ő - , g y o m o r - és b é l h u r u t b a n szenvedő betegeknek. 

Készséggel vállalkozom bármely más bel- és külföldi gyógyvizek és forrás­
termékek megrendelésére, s midőn még szerencsém van megjegyezni, hogy a 
jelentékeny forgalom következtében mindig a l o g f r * i s o " ) b l > t ö l t é s ű 
v i z o f e J s L o l szolgálhatok, egyszersmint a vizek v a l ó d i s á g á é r t kezeskedem. 

Tisztelettel 

'? 

Csanak József . J, 

1&B0K t l J O S 
selyem-, divat-, csipke* és 

késtmiiárw»kereske€lése 
f ő p i a c z , a városház alatt. 

Ajánlom minden évadra dúsan felszerelt 
raktáramat 

női divat kelmékből és ezek 
k e l l é k e i b ő l , továbbá: 

X > I X ^ A . T - T E 3 R , ] M [ E ) ] V i ; J E l T 5 ' 
hol női felöltők, mantillok, kabátok, eső- és porköpenyek 
— egyszerű, olcsóbb — valamint a legelegánsabb Ízlésnek 
megfelelő finom kiállításban is — nagyválasztékban 

kaphatók. 
Női ruhák készítését saját szöveteimből elvállalom. 
W T Nagy r ak t á r nap- és esernyőkből." 

m 
WM 

TÓTH FERENCZ 
férfi-ruha és szücsá ruk r a k t á r a 

Debreezenben. 

franezia divatczikkekböl a tavaszi és nyári idényre. 
Különlegességek: 

eredeti angol és skót Cheviotok, páratlan tartós minőség­
ben, rendkívül jutányos árakban. 

Ezeken kívül ajánlom t a r t ó s és olcsó belföldi szövete imet gazdaság i öltö­
n y ö k r e . Tiszta gyapjúszöveteimért, valamint divatos szabás és Ízléses kiállításért 
kezeskedem. Tisztelettel 

TÓTH FERENCZ. 

Kiadó bolthelyiség. 
Piacz-utczán a Huszár Károly ur által bérben 

tartott nagy bolt helyiség, a hozzá tartozó tágas 
raktárak és pinezelielyiségekkel együtt folyó 1886. 
évi augusztus 1-től kiadó. 

Értekezhetni Csanak József kereskedésében. 

ZÁBO LAJOS FIAI CZ 
DEBKECZEN, RÓZSATÉR. 

Nagy választékban kaphatók a tavaszi és nyári idényre 

jutányos szabott árakhoz: 
Diyatos nöi ruhaszövetek, 

s z i n e s jó m o s ő - k r e t o n o k , k a r t o n o k é s n a d r á g s z ö v e t e k . 

Bélésnemüek, csipkék, szalagok, rövidáruk. 
Fekete selyem szövetek, szines és fekete selyemkendök, 

t e r a ó k , c a s c h m i r o k és l u s t e r e k . 

Vászoíinemüek, abroszok, törölközők és zsebkendők. 
Kiíütiöszabása, háznál készült férfi Chiffon ingek, 

gallérok, kézelők. 

Futó és Sofa szőnyegek; 
J u t t a é s c s i p k e - f ü g g ö n y ö k ; 

Nap- és esernyők, vállfüzök. 

•,jTalismón"'pez8göbor 
Törley József és társa 

Promontori pezsgőgyárából, mely teljesen fran­
ezia modorban készíttetik s a legelőkelőbb szakte­
kintélyek által a legjobb pezsgő bornak ismertetett 

el, eredeti gyári árakon kapható 
POT* a debreczeni főraktárban ~ ^ p | 

Csanak József kereskedésében. 

KASZANYITZKY ENDRE 
ELŐBB 

K U H I N K A I. K. 
D E B R E C Z E N B E N 

ajánlja ugy a helybeli mint a vidéki nagyérdemű közönségnek 

üveg, porczellán, lámpa, háztartási és konyhaeszközökből 
dúsan felszerelt raktárát a legjutányosabb gyári árak és pontos kiszolgálat mellett. 

TÜKRÖZÖTT KERTI-GOLYÓK különféle színben 
és nagyságban jutányos gyári árak mellett 

tisztelettel 

Kaszanyitzky Endre. 

2 9 . s z á m . 

Gőzmalmi lisztek árjegyzéke 
CSANAK JÓZSEF kereskedéséből 

D e b r e c z e n b e u , 

Készpénz fizetés mellett, kötelezettség nélkül az árváltozásokért. 
Zsákok sulytartalma £3 '2 y^Ykilá tel súly tismta súlynak véve. 

Búzadara nagyszemü 
„ közép . .. . , 

Királyliszt . . . . . 
Lángíiszt . . 
Montliszt . . . 
Zsemlyeliszt I. rendű . . 

• • » . . - H . » • • 
Fehér kenyérliszt I. rendű . 

» M : A** » ' 

Közép kenyérliszt I. rendű 
•••'• n . „ 

Barna kenyérliszt . ... 

Debreczen, 1886. Május 21. 

könyvnyomdájában.w €65. az. 

Szám 
lOO kilónként 

egész zsák-
vételnél 

A. 
C. 
o. í. 
2. 
3. 
4L. 
5. | 
6. 
*• ®. 
«Vo 
*"/* 1 

17 
16 
16 
16 
15 
15 
14 
13 
13 
12 
11 
10 
8 

20 
20 
60 
— 60 
— 40 
60 
— 40 
80 
60 
40 j 

17 
16 
17 
16 
16 
15 
15 
14 
13 
12 
12 
11 
8 

80 
80 
20 
60 
20 
60 
— 20 
40 
80 
20 
— 80 

felbontva 
5 kilót ól kezdve 

Pebreczen, 1886. Nyomatott a város 


